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[mena in napisi novih

Avstrijski in ogerski finanéni minister sta se uze
zjedinila v bistvenih tockah za novi denar, ki se ima
uvesti v Avstro-Ogerski. Razglasila so se uze imena
raznim denarjem nove veljave, in se je naznanilo tudi
razmerje te veljave nasproti stari veljavi in nasprofi
franku. Sedaj se pripravljajo raznovrstne predloge, ka-
tere se kmalu predlozijo Dunajskemu in Budapestskemu
drzavnemn zboru. Po takem bodo tudi zastopniki cisli-
tavskih narodnostij imeli kmalu vaZno besedo o zakonu
za uvedenje nove veljave, katero so po nemski krstili
z imenom ,Kronenwihrung*. Omenjamo tu samo, da
bodo na podstavi te veljave kovali vece in manjse ko-
made denarja v zlatu, srebru, za drobiz tudi iz bro-
nine in bodo, kakor doslej, tiskali tudi papirnati denar.

0 materijalni vrednosti ne bodemo tukaj govorili,
dasi je jako mikavno vprasanje, s kakofno mero se
bodo poplacevali stari dolgovi drzavni in pojedinih dr-
zavljanov ali zasebnikov. Umeyno je samo po sebi, da
poplacevanje dolgov bi se moralo vriiti z isto mero, z
isto vrednostjo, s katero so se izposojevali denarji v
doloéenih dobah; ne oblika ali ime, ampak vrednost
denarja ob vsakodobnem posojevanju ali napravljanju
dolgov je in ima biti odloéilno. Na to totko obracamo
mimogredé pozornost slovanskih zastopnikov zaradi
tega, ker so nekaj priobéili iz namerjene vladne predloge,
po kateri se morejo pladevati dolgovi tudi po novi ve-
ljavi, torej ne gledé na to, ali se vjema na pr. vrednost,
ki jo je imel v dobi posojila posojeni denar.

Nam je tukaj govoriti, kako se je vesti Slovanom
nasproti novim imenom na denarjih nove veljave, in
sosebno tudi nasproti tekstom na novih papirnatih de-
narjih. Vazno je to vprasanje, prvié, kako bodo v tem
pogledu postopali slovanski zastopniki v drzavnem zboru
Dunajskem, drugi¢ pa, ali in kako se zjedinijo Slovani
zunaj centralnega parlamenta vsaj o imenih denarja
nove veljave, katera imena ste cislitavska in transli-
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denarjev in pa Slovani.

tavska vlada uZe vstvarili za Nemce in Madjare, ter
ista imena vloziti takoj v predloge, dolocene za oba
imenovana osrednja zastopa. Cislitavski slovanski po-
slanci imajo povecano zadato, ker, ako pripoznavajo
vaznost imen in tekstov, jim je potegniti se tudi za
slovanske narodnosti, ki bivajo na Ogerskem, pa niso
zastopane v ogerskem drZavnem zborn. Nezavisno od
ugodnih ali neugodnih vspehov v Dunajskem drZavnem
zboru ostane za slovanske narode, da se vsaj za imena
denarjev nove veljave dogovoré med seboj ter kakor
si bodi zjedinijo za jedna in ista imena, katera bi rabili
skupno in tako ndomacili med seboj.

Dokler so plemena in narodi na nizkih stopinjah
kulturnega razvoja in rabijo pri prometu blago za blago
ali poleg tega tudi denar, zavedajo se bolj ali manj o
pomenu denarja, in da je ta le nekako nadomestilo
menjave blaga z blagom. Na nizkih stopinjah cuti se
Slovek vsaj na to stran nekako samostalen ali svoboden;
on oddaje svoje blago ali delo le proti blagu, povrat-
nemu delu ali denarju, katero njemu ugaja iz katerih
vzrokov koli. Z nobeno silo ga ne prisili§, da bi ti on
dal svoje blago proti denarju ali menjavi, ki mu
ni po godu, tudi ¢ée je samo slisal, da tak denar, taka
menjava ni primerna za njegovo blago, za njegovo
opravilo. Dolarji Marije Terezije so se raznim, neraz-
vitim plemenom ob Rudedem moyju prikupili, in vsled
tradicij jih Se dandanes zahtevajo in tudi dobivajo ravno
iz nasega cesarstva.

To, kakor se vedejo divjaki in nerazvita plemena
od pradavnih vekov, je gledé na menjavo ali denar
popolnoma osnovano in opraviceno in velja ali bi imelo
veljati Se v veéi meri za kulturne ali celé civilizovane
narode. Ni potreba postevati najsvobodnejsih drzav, da
zasledimo svobodo dela v smislu, da ima élovek prosto
voljo za delo; tudi v neustavnih drZzavah Evrope in
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drngih celin ali kontinentov si more pojedinec delo iz-
brati svobodno in hoditi na delo tje, Kkjer se mu kaze
primerna ali razmerno najprimernisa odSkodnina.

Tako svobodo gibanja podajejo tudi absolutistiske
drzave. Ako pa ima ¢lovek svohodo za delo ali ka-
korfno si bodi prisluZevanje, prigospodarjevanje, bilo bi

nedosledno, da bi se mu jemals svoboda za izbiranje

odikodnine v povratnem delu, blagu ali denaju. Ako
ima pojedinee svobodo za delo, mora imeti tudi svobodo,
vsled katere se doloti ali dogovori za kakovost od-
gkodnine, in ako se daje odSkodnina v denarju, mora
isti ¢élovek imeti tudi svobodo, da se odloc¢i tudi za
kakovost denarja. Svobodo ima ta, ki mi hote dati
denar, in isto svobodo ima ta, ki hoce prejeti denar, in ako
se oba ne sporazumeta gledé na delo in odskodnino s
posebnim sredstvom, torej s posebnim denarjem, pre-
trgata svoje pogajanje, in svobodna sta zopet vsak za
sé: pokazala sta individuvalno svobodo in Z njo tudi
individuvalno suverénnost.

Uze iz svobode pojedinca za delo sledi, da gledé
na denar, ki pomenja odskodnino za opravilo ali v blagu
predoéeno delo, je vsakatera sila v protislovju z isto
svobodo. Drzave so pa mnogokrat delale sile drzav-
Jjanom, ko so jih silile jemati denar, katerega ali niso
marali, ali pa, kar je obiéajno, v katerem niso videli
pravega ekvivalenta za vrednost, za katero se je ysi-
ljeval. Sila vsake dirzave seza pa le do lastnih mej;
zunaj tel mej, zunaj pojedine drZave, je ista sila one-
mogla, in na znotraj vsiljena denarna veljava jma na
zunaj, med drugimi narodi, le toliko vrednosti, kolikor
je obseza doti¢ni denar v resnici. Zato je obée hrepe-
nenje vsake drzave po takem denarju, ki bi imel tako
yrednost, Kkatero ima po imenu, in ki bi na podstavi
prave vrednosti imel veljavo povsod, ter bi ga spre-
jemali brez obotavljanja v jedni drzavi, kakor drugi. V
tem tudi tiéi najveci pomen preustrojenja denarne veljave
v Avstro-Ogerski.

Ali tudi na najpopolniSem kovanem denarju ni
znamenje veljave, oziroma vrednosti brez pomena ; ravno
zaradi zunanje oblike utegne se pojedinec braniti tega
ali onega denarja, in tu KaZejo nerazvita plemena zopet
svojo suverénnost, naj si ticé drmgace v Se tako neu-
godnih drzavnih oblikah ali ustrojih. Nizka plemena ne
sprejmejo nikakor tujega denarja, ako ga kakor si bodi ne
poznajo. To je zopet opraviéeno, kajti ne nizka plemena,
ne pojedinec tudi razvitih narodov nima ne tehtnice ne
drugil pripomockov pri sebi, da bi se mogel sam pre-
veriti o veljavi denarja, o kateri mn le drugi naznanjajo,
da je toliko in toliko vredna,

Denar je iznajden in napravijen ravno za posre-
dovanje prometa; denar je namenjen za vsakega na-
sproti vsakemu, in zato mora imeti tako obliko in taka
zmamenja, da ga pozna in more spoznati vsakdo.

Ako postavljajo dandanes in uze od davna na kovani
denar posebna znamenja vy Stevilkah in érkah ali celil
besedah, je to dokaz, da oblika sama po sebi ne za-
dosCtuje, in so v resnici potrebna posebna taka znamenja
tudi na kovanih denarjih, odkar ne tehtajo ved od
sludaja do sluéaja  kovin kot denarnih sredstev, m
odkar so te kovine zaceli meSati in kovati v manjsi
vrednosti, nego jo predstavljajo po veljavi.

Ako so pa Stevilke, érke in besede potrebne na
kovanih denarjih zaradi spoznanja njih veljave, potrebne
niso samo za kake izvoljence, ampak za vse ljudi, ka-
terim so ti denarji namenjeni za promet. In ako bi
bili kovani denarji namenjeni za mednarodni promet,
potrebna bi bila taka znamenja na njih, da bi ta zna-
menja znali tolmaditi drzavljani ne samo jedne, ampak
raznih drzav.

Dandanes kuje vsaka drzava denarje najprej za
svoje drzavljane; zato je njena dolznost, da postavija
na svoje denarje taka znamenja, katera so umljiva nje-
nim podanikom. Vsekakor ostane postulat obce veljaven,
da znamenja se postavljajo na kovani denar ne za po-
trato ali parado, ne da bi jih mogel umeti ali tolmaciti
samo kak izvoljen stan ali narod, ampak da jih morejo
umeti vsi drzavljani.

Iz tega sledi, da umevna znamenja 3tevilk, ¢rk in
besed niso na kovanih denarjih Se le zaradi kakega nacela
o narodni jednakopravnosti, ampak zaradi potrebe, ka-
tero ima vsak drzavljan, ko sprejemlje za obli promet
kovani denar. Po takem ni za to naravno zahtevanje
potrebno, da bi bila kaka drzava ustavna in da biimela v
svojih zakonil razglaseno narodno jednakopravnost. Dr-
Zavna oblika more biti tudi absolutistiS8ka in brez zagotovila
narodne jednakopravnosti, in je vendar potreba, da so
znamenja na kovanih denarjih vsem drzavljanom umljiva,
naj si bodo ti drzavljani tudi razlicnih narodnostij.
Kako se zadosti taki ob¢i potrebi, to je stvar vsake
drzave, naj si bode ustavna ali absolutistiska. In drzava,
ki bi prezirala to obéo potrebo vseh drzavljanov, delala
bi proti individuvalni svobodi za delo, katera svoboda
zahteva tudi svobodo za sprejemanje ali pa odmetanje
odikodnine, v obliki posehnega denarja, ki ga pojedinec
ne pozna ali pa ne potrebuje poznati. Iz tega je raz-
vidno, da stranke katere si bodi drzave, ki nasprotu-
jejo napravljanju za vse drzavljane obe umevnih zna-
menj na kovanih denarjih, kréijo individuvalno svobodo
v tem pogledu bolj, nego je skréena pri nizko razvitih
plemenih in celd divjakih.

Kjer so drzave nacijonalno jednotne, tam se
stranke ne morejo niti zagresiti gledé na znamenja na
kovanil denarjih ; poleg internacijonalno veljavnih Ste-
vilk postavljajo se obée umevne érke in besede jednega
in istega jezika jedne in iste narodnosti. Druga pa je
v drzavi, katero sestavljajo razne narodnosti; v takih
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drzavah je treba postaviti érke in besede v veé jezikih,
v jezikih narodov, ki so v isti drzavi, ali pa kovati
denar za vsako navodnost posebe. Tudi to se je godilo
in se Se godi. Dokler je Beneska in Lombardska pri-
padala Avstriji, kovala je poslednja denar za italijanske
drzavljane navedenih pokrajin posebe z italijanskimi
érkami in besedami. Kar se je godilo tedaj brez Skode
in nepremagljivih zaprek, moglo bi se ponavljati za
avstro-ogerske narode Se dandanes.

Narodi, tudi avstro-ogerski, so tu pa tam pome-
Sani; z veéine zivé pa tudi v naSem cesarstvmn v sku-
pinah ali kompaktnih masah. Promet se vrdi najprej
med kompaktnimi masami jednega in istega naroda,
torej med jednim in istim narodom, in naj se giblje Se
tako na maloobseZnem prostoru, in Se le potem od na-
roda do naroda. Torej bi ne bilo ni¢ absurdnega za-
htevati, da bi se denar po razmerju potreb koval za vsak
narod posebe zaradi potrebe takih znamenj érk in
besed na denarjih, ki so umevna dotiénemu narodu.

Zgodovina pripoveduje, da so kovali razni knezi
in vladarji z2 maloobsezne zemlje svoj denar. Neméija
ima Se dandanes Zive zglede zato, in v Italiji se rabi
Se sedaj v raznih delih kraljevine denar, ki ne gre cez
meje dotiénih pokrajin ; a vendar ne trpi jednota ne
nemske, ne italijanske velevlasti. Ravno to, da se pri-
reja po drugih drzavah za pojedine provincije poseben
denar, podaje analogije tudi za potrebe naSe drzave,
v katerih bi se mogli kontingenti denarjev rabiti med
kompaktnimi masami pojedinih narodnostij.

S tem je dokazana potreba obéeumljivih znamenj
na kovanih denarjih za vsak narod posebe, ne da bi
bila zato potrebna oblika ustavne drZzave ali zakon o
narodni jednakopravnosti za vsak narod posebe. Kar
pa velja za kovane denarje, je Se mnogo potrebnise za
papirnati denar. Pri kovanem denarju je moZno
spoznati nekako vrednosti tudi po zunanjosti, zvenku,
tezi in drugih pomockih; pr1 papirnatem denarju pa je
varanje mozno v veéi meri; zato postavljajo na pa-
pirnati denar poleg vsega drugega tudi mnogo veé
besed in celd stavkov, ki razlagajo pomen veljave takega
denarja. Poseben tekst na papirnatih denarjih pa vendar
ni za to, da bi ga umeli le kaki izvoljenci ali kaki
privilegovani narodi, ampak Se bolj, nego na kovanih
denarjih, zato, da bi ga umeli vsi drZavljani brez raz-
like stanu in narodnosti.

Gledé na kovani denar bi se utegnili izgovarjati,
da ni prostora na njem za znamenja, umljiva mnogo-
terim narodnostim, dasi ta izgovor ne velja ne po do-
sedanjih skusnjah, ne zaradi tehnike, katera more vsaj
na obseznisih kovanih denarjih prirediti in navrstiti
dovolj znamenj, ki bi zadoScéevala v potrebno pojasnilo
vsem narodnostim. Papirnati denar pa tudi najmanjSe
veljave in najmanjSe oblike je uZe imel v nasem
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celokupnem cesarstvu besede in tekste, tiskane v raznih
Jezikih. Tu torej ni treba drngega, kakor ponoviti, kar
se je uze vrsilo, in se ustreze potrebam drZavljanov
in narodov.

VaZno pri vsem tem razpravljanju in izvedenih
resnicah je sosebno to, da ni bilo potreba postevati v dokaz
navedenih potreb niti za hip in nikoder ustavnosti
nasega cesarstva, vsled katere je zagotovljena nacelno
in po posebnih zakonih narodna jednakopravnost na
vse strani, torej tudi gledé na érke, besede in
stavke ali v obée na tekste vsakovrstnega kovanega
in papirnatega denarja. Ekonomiski zakoni zahtevajo,
da se na to stran ustreze vsem drzavijanom, torvej tudi
skupinam drzavljanov, katere se loéijo po narodnosti.
Zakoni individuvalne svobode za delo, razglaseni v
ustavi, narekujejo posebe, da se ustreze razgovorjenim
ekonomiskem potrebam v prometu s pomocjo denarne
vejjave. Zakoni o narodni jednakopravnosti pa s svoje
strani Se povrhu — zagotavijajo, da se brezuslovno
ustreze ekonomiski potrebi, odgovarjajo¢i individuvalni
svobodi za delo,

Ako bi ne izdali dokazi s staliSéa nacijonalne
ekonomije in individuvalne svobode za delo, katera je
zagotovljena tudi v absolutistiskih drzavah, mora izdati ali
zadoscevati pa ustavni osnovni zakon o narodni jednako-
pravnosti vy cislitavski poloviniin posebni narodnostni zakon
v translitavski polovini cesarstva. Vendar se nam zdi gledé
na tekst na raznih denarjih ekonomisko staliice in zakon
individuvalne svobode za delo, vsled skuSenj ravno v
Avstro-Ogerski, Se veée moralne vrednosti, nego pa
ustavna zakonita poroStva o narodni jednakopravnosti :
kajti hujsSe je ocitanje strankam, da nocejo ustrezati
drzavljanom, ki ne pripadajo narodnosti teh gospodo-
valnih strank, niti v toliki meri, kolikor se svobodno
gibljejo v pogledu na promet z denarjem kulturno ne-
razvita plemena. V dokazih ekonomifkih potreb tici bolj
nravstvena sila ali morala, v narodni jednakopravnosti
je pa bolj pozitivno pravo.

Zastopnikom slovanskih narodov v drzavnem zboru
je torej iti v boj z moralnimi in pozitivno pravnimi silami
in argumenti. Poljska frakeija, ki je zaradi laskanja
nasproti madjarski in tostranski nemsSko-liberalni stranki
pred leti ob razpravljanju tekstov na bankoveih poni-
zala sebe in poljsko narodnost, naj le ponavlja svojo
tedanjo taktiko ; naj slisi od drugih slovanskih poslancev
moralne in ustavnopravne undarce. A razvidelo bode se ob
razpravijanju predlog o novi denarni veljavi tudi, koliko
velja morala in pravoe pri drugih strankah, in potem spoz-
najo slovanski narodi z nova, koliko je mari za to
morilo pravo nemski konservativni stranki in pa nemskim
antisemitom. Slovanski narodi pa razvidijo, da postulat
za umljiva znamenja ali érke, besede in tekst na ko-
vanih in papirnatih denarjih je jako vaZen in ima v



108

svojo oporo cel arsenal najveljavnisih argumentov in
celd obseznih nacel ; da se ustreze temu postulatu, za-
visno je mmogo od primernega in odlo¢nega postopanja
slovanskih zastopnikov. Naj bi se vsaj v tem pogledu
in ob tej priliki zdruzili v drZ. zboru za sloZno in
skupno zagovarjanje tega, cesar si ne dajo vzeti niti
kulturno nizka plemena necivilizovanih svetov !
* x *

Denarji nove veljave dobé v raznih komadih tudi
nova imena, in ta imena dobé Nemci in Madjari uze
v predlogah obojestranskih vlad, katere se bodo raz-
pravijale v obeh osrednjih zastopih. Slovanske novine,
katere poroéajo po nemskih in madjarskih glasilih o
novem denarju, kar same prelagajo ali vstvarjajo imena
za novi denar, in také je mozno, da Slovani dobé zopet
za vsako svojo narodnost posebna imena, Katera tu pa
tam vstvarja tudi nakljuéje in preprosti govor narodov.
Narodov govor je vstvaril, n. pr. pri primorskih Slo-
vencih ,patakone* za sedanji komad 4 kr., in ,flike*
so celd Trzaskim Lahom Je ostale za sedanjo srebrno de-
setico. Pri Hrvatih je sedanji krajcar Se vedno nov pod
imenom ,novéié®, pri Slovencih tu pa tam uze jako star
pod tujim imenom ,sold®. Slovenci rabijo stari ,gol-
dinar*, Hrvati pa ,forint“, in Cehi pa za isto stvar
wzlaty®, v tem ko je ,zlat* ostal Slovencem poleg
imena ,cekin® za nemski ,Ducaten*. In drugi avstro-
ogerski Slovani rabijo za jeden in isti denarni komad
ge drugih imen.

Dunajska vlada, ko daje nova imena za komade
nove veljave, ogleduje se po dobah nemske zgodovine
in nemskih tradicijah naSega cesarstva; analogije ali
celo jednakosti v proflosti ali pa v pogledu na drzave
Velikoneméije tudi v sedanjosti ista vlada kmalu za-
sledi in torej ni v stiski za nova imena. Slovanskim
narodom pa so zgodovino bolj ali manj pretrgali, in oni
nimajo ne toliko, najmanj pa jednakih sledov v pogledu
na zgodovinska imena denarjev; le tu in tam se Se
spominjajo starih imen za denar, ki nekdaj ni bil toliko
mnogovrsten, kakor v sedanji dobi. Vendar bi bilo slo-
vanskim narodom biti previdnim, ter ne takoj vstvarjati
novih imen. Zlasti novinam bi se bilo vzdrzati ter delati
na to, da starinarji, etnografi in zgodovinarji slovanskih
narodov spregovoré svojo besedo o imenih novih de-
narjev ; ravno oni bi mogli porabiti kak zgodovinski
sled prav primerno pri poimenovanju raznih komadov
nove veljave.

Vsekakor bi se bilo dogovoriti sredi vsakega slo-
vanskega naroda, da bi dobil primerna imena za nove
kovane in tudi papirnate denarje, ki pridejo v veljavo.
Narodi imajo prelagatelje zakonov z nemskim tekstom
na Dunaju; ti prelagatelji, predno preloZijo zakone o
novi veljavi, imeli bi se dogovoriti s strokovnjaki vsa-
kega naroda posebe, in také bi dobi! vsak narod imena
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za novi denar, ki so se dala, oziroma vstvarila vsaj
s premislekom po dogovorn, ne pa zavisno od slucajev
in kakega pojedinca.

Ali tudi ¢e dobi vsak slovanski nared prikladna
bodi si zgodovinska, bodi si nova, stvari odgovarjajoca
imena, ostane nedostatnost Se vedno v tem, da bi rabii
vsak slovanski narod za se prirejena imena, ki bi se razlo-
¢evala od imen drugih slovanskih narodov za jedne in iste
denarne predmete. Zaradi tega bi bilo kaj primerno,
da bi slovanske novine delovale na skupni dogovor zgorej
misljenth strokovnjakov raznih slovanskih narodoy ; také
bi se poklicani starinarji, etnografi in zgodovinarji na
kakem skupnem kraju zbrali, posovetovali in predlagali
skupna imena za skupni denar nove veljave. Utegnili
bi jo sreéno dognati, da bi dobili vsi slovanski narodi
avstro-ogerski jedno in isto ime za jeden in isti denarni
komad nove veljave, kakor rabijo vsa nemska plemena
nasega cesarstva skupna imena za jedne in iste denarne
kovane ali papirnate komade, ali kakor n. pr. italijanske
novine na Primorskem predlagajo skupna italijanska
imena za isti novi denar.

Skupna slovanska imena za novo veljavo bi podala
na malem prakticen zgled o taki upravi, kakor bi bila
za avstro-ogerske razmere primerna, potrebna, praviéna
in v soglasju s pravom narodov in sedaj veljavnih ustav.
Ta skupna imena bi bila tudi v interesu justicije, katera
ima v pogodbah in drugih poslih opraviti tadi z de-
narjem, torej tudi z imeni raznih denarnih komadov.
Juristi in uradniki raznih narodnostij bi si mogli pri-
svojiti nekaj skupnih slovanskih denarnih imen, katera bi
umela in rabila dobra polovina avstro-ogerskega naseljenja.

To skupno poimenovanje denarjev bi lajsalo vsaj
na to stran razumevanje slovanskih knjizevnih jezikoyv,
jednako, kakor ko bi Slovani skupno rabili jedna in
ista imena, n. pr. za mesece,

Sporazumljenje za skupna imena denarnih komadov
utegnili bi Slovani, ako se denejo zaresno nato, do-
seci Se prej, nego se uzakonijo razne vladne predloge
o novi veljavi. V tem ugodnem slucéaju bi mogli slo-
vanski zastopniki v Dunajskem drzavnem zboru slovanske
érke in besede zagovarjati z veéim vspehom celé na
kovanem denarju, toliko laZe pa na papirnatem.

Skupna slovanska imena za denar bi dobila po najveé
dvoje oblik, namreé jedno z latinico, drugo s ecirilico,
in bibil le na papirnatih denarjih ostali tekst v raznih
slovanskih jezikih, kakor je bilo pred duvalizmom obi-
¢ajno, m se to Se vrsi, na pr. na srefkah za drZavne
blagodejne namene.

Po ysem tem bi skupna imena za raznotere de-
narne komade nove veljave pospeSevala laZe razume-
vanje med Slovani samimi. laze priucenje teh imen od
strani pravosodnih wradnikov in pravnikov, laze izvr-
Sevanje narodne jednakopravnosti v tem ozkem Krogu,
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in bilo bi vse to tudi na prospeh justicije in obce uprave.
Takim skupnim interesom, ki torej niso samo narodni,
ampak Se posebe tudi drZavni, bi ne mogla nobena
zares patrijotiSka in ustavno misleéa stranka ugovarjati,
in nadejati bi se bilo, da bi take interese pospedevali
tudi vladni organi sami. Také ali tako pa ostaje slo-
vanskim zastopnikom dolZnost, da se skupno poganjajo
za izvrSenje narodne jednakopravnosti za tu misljene
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tocke, ki so bolj formalnega, nego materijalnega pomena.
Slovanske novine in slovanski dejatelji pa imajo dolz-
nost, da slovanske narode poucujejo o pomenu nove
veljave, in dolZznost, da se dogovoré za skupna imena
denarjev nove veljave. Mi sami smo se nalasé ognili
vsakega Kkiféenja ali rabljenja novih imen za novo
stvar,
F. Podgornik.

Interpelaeiia

saborskog zastupnika dr. M. Laginje i drugova, upravliena na visoku c. kr. vladu u sjednici istarskoga
sabora u Poretu dne 6. t. m.

Podpisani nekane nikomu uéiniti kvivo, ako odmah

ovdje napomenu Cipjenicu, da u naSoj drZzavi i izvan nje -

obstoji stranka, kojoj je svrha: odtrgnuti pokrajine Tricanskoga
namjestni¢tva i jos barem jednu od Monarhije Austro-Ugarske,
a drugdje druge pokrajine odtrgnuti od drugih driava, te
sve pripojiti bliznjemu kraljestvu Italije.

Cieli sistem vladanja u Primorju do sada u obdée,
a djelovanje pojedinih oblastnika u zadnje vrieme napose, ide
samo u prilog namjeram te stranke; a nije nada stvar ovdje
iztraZivati, da li se to dogadja sluajno ili namjerice; o Gem
evo njesto:

Dvanejst ¢e biti godina, da se je otmen Hrvat iz
Istre tuzio tadanjemu c. kr. namjestniku barunu Prestisu kako
su Hrvati i Slovenci Istre u siromadtvu i nevolji, kako,
Jim se nedaju ni najsvetija prava, zajaméena jim drZavnini
zakoni u pogledu naroduoga jezika, i kako mmogi javni
sluzbenici preziru taj narod, te svojim postupkom izazivaju
na nezadovoljstvo i na nemire.

Barun Pretis obeéao je tada rie¢ju carskog namjestnika,
da ce se svim mogucim nadinom brinuti za blagostanje naroda
1 nastojati, da se zadovolji u ko'iko moZe biti porabi narodnoga
Jezika zajam€enoj ustavnimi zakoni; ali je bezuvjetno zahtjevao
mir, nikakovo javno iznaSanje prituzba: ,mir hoén mir,
nikakve neprilike nesmiju se vladi pripravljati* to su bile nje-
gove rieCi izrecene njemackim jezikom.

Hryati Istre poslufali su na svoju nesrecn laj savjet i
za vife vremena strplivo podnadali sve krivice, zanemarenja,
prezir, Stete, koje jim je nanaSala sluzbena Celjad i njezini
nesluzbeni saveznici, koji su se znali posluziti, kako kazivahu,
sadaSnjom sliepocom vlade (acciecamento del Governo).

Tekar kasnije dodli sn Hrvati Istre do spoznanja, da
u vladinih krugovih u pogledu Primorja obstoji ovaj politicki
aksijom, da se ne treba bojati irredente talijanske, jer da
nece nikad imati 2a se vecine naroda, a kad bi se odvise
osilila, imala bi drZava pravo porabiti proti njoj naj-
skrajnija sredstoa ; naproti tomu, da je pogibeljna irredeta

hrvatska,  koja  nme teX izvan  medjah = monarhije
Habsburga, dakle nemoZe se oruZjem suzbijati, zato

da treba protiviti joj se svakim drugim naéinom; a Hr-
vati i Slovenci Istre nesmiju se prituZivati.

Posledica toga aksioma bila je, da je s'uzbeni sviet bacanja
bomba, Sivenje prevratuih novina i knjiga, sastanke i izjave
U prilog programa talijanske irredente, nazivao ,Sala ne
dorasle mladei*, da se je pod izlikom kulture Sirilo talijanski

i njemacki jezik, da se je miljune drzavne podpore davalo
poduzetem, koja nisu imala u sebi Zivotne snage, a s druge
strane utjerivao se je od seoskog pudanstva nesmijeno
porez; meljoracijam u pokrajini skoro ni traga, sa ustro-
Jenjem pojedinih puékih Skola hrvatskih ili slovenskih zatezalo
se je po vife godina, a bar jedne gimnazije u Istri sa
hrvatskim naukovnim jezikom neima ni danas.

A kad su se Hyvati i Slovenci Istre u saboru, u
novinah i inale stali tuZiti na to stanje, udarilo se je na
nje javno i tajno, da sluZe panslavizmu, da je to djelo
hrvatske irvedente, da treba wgusiti taj pokret narodni, da
Jje to proti driavi!

Ta nesretna politika nije umrla sa barunom Pretisom.
On, kavalir, tjerao ju je ofito, prema jasno oznatenom smjeru,
da se ovdje neima ojaliti narodnost hrvatska. Njegov na-
slednik vodi onu istu politika, mozda manjim uspjehom ali
svakako veéim zanimanjem, te sili ve¢ mnoge, da se pitaju,
da li se njegovo postupanje obzirom na javno stanje u ovih
pokrajinah, moze smatrati politicki shodnim.

Podpisani postavljaju predmetom ovog upita jednu
samu Cinjenicu.

Voljom naime i nastojanjem c. kr. namjestnika za Primorje
zametnuta je odlukom 24, oktobra 1891. broj 2078. P.
pokrajinskoga Skolskoga viea za Goricu disciplinarna iztraga
proti profesoru Vjekoslavu Spindicn, glavnom uéitelju na c. kr.
Zenskom uéitelidtu u Gorici. Ta iztraga koncana je poznatim
odpisom njegove preuzviSenosti gospod. ministra za bogoStovje
i nastavu od 7. marta 1892, broj 462.

Obzirom na to, da je profesor Spindié¢ kroz punih skoro
petnajst godina vrdio uditeljsku sluzbu bez ikojega madeza,
pace na podpuno zadoveljsivo viSih uéiteljskih krugova; ob-
zirom na to, da je u to vrieme kroz viSe godina obavljao
savjestno, poZrtvovno, na zadovoljstvo naroda i javne uprave,
takodjer sluzbu Skolskoga nadzornika u dva vrlo tezka politicka
kotara, naime Volovskog i Koparskog, te je za njegove dobe
osnovano mnogo posve potrebnih pudkih kola, i nadzornik
Spin¢i¢ bio vanredno obljubljen od uéitelja onih kotara bez
razlike narodnosti, jer je bio strog doduSe, ali i pravedan
do skrajnosti; obzirom na te, da u Skolah u ono doba
podredjenih Spin¢icevom nadzoru nije bilo mjesta kojekakvim
zewljovidnim kartam, u kojih Istra sacinjava dio bliznjega
zapadnoga kraljestva; obzirom na to, da su njegove sposob-
nosti tolike, i znanje njegovo tako obsezno te sumu predpostav-
liene oblasti povjeravale Testo recenziju udevnih knjiga,
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predsjednictvo pri izpitih itd., a blagopokojni priestolonasliednik
nadvojvoda Rudolf bio ga je pocastio, da mu bude pisac o
narodu hrvatskom i slovenskom Istre u djelu ,Oesterreichisch-
ungarische Monarchie in Wort und Bild“.

Obzirom na to, da je sudac iztraZitelj nezna se po
&jem nalogn ali denucijaciji, na licn mjesta izpitivao o ko-
racih i djelovanju profesora Spiniéa za vrieme posljednjih
nakoadnib izbora za carevinsko viete u Porefkom kotaru, a
niti najmanje kaZnjivoga Cina nemogao nadi, jer je djelovanje
spomenutog drZavljana bilo jedino u tom, da podudi narod
u njegovih pravih i da mu bude na ruku proti krivicam i
terorizmu onih, kojim je duZnost Stititi zakon; obzirom na
to. da u ono vrieme profesor Spinéi¢ faktitno nije ni vrdio
utiteljske sluzbe, jer mu to kao drzavnomu zastupniku uprave
zabranjuju dotitne naredbe wministarstva za bogoStovje i na-
stavu, te neuinivi nidta nemoralna ni protuzakonita, nije se
niti mogao ogriefiti o duZnosti svoga stalifa tim, 3to je u
granicah zakona vr¥io svoje drZavljanske duZnosti i prava,
rad kojih stoji pod zaStitom zakona (§ 13. temeljnoga dria-
vnoga zak. od 21. deceabra 1867. broj 142 D. Z. L.) ; obzirom
na to da Vjekoslav Spintié¢, pripadnik ove pokrajine, rodoljub,
sin hrvatskoga naroda iskreno odan tradicijam 1 pravu slavne
dinastije Habsburga i k tomu ufitelj povijesti, videci sve §to
se od viSe vremena dogadja wu Istri proti narodu hrvat-
skomu i slovenskomw, i poznajuci namere spomenute w
uvodu ovog obrazloZenja, nije smjeo i mije mogao nigdje
w javnosti govoriti inace, nego li je govorio prigodom
izlozbe w Zagrebu, ako je htio ostati Covjek osvjedodenja
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i karaktera; obzirom na to, da zametnuée one disciplinarne
iztrage nije moglo imati druge svrhe, nego li da pokrije
tezke zloporabe uredovne vlasti pojedinih jawnih sluzbenika
prigodom posliednjih naknadnih izbora za carevinsko viece
i da opravda — Sto po naSem sudu nije moguée opravdati
— naime postupak njegove preuzviSenosti gospodina namjest-
nika za Primorje u onoj zgodi, gdje se je tako visok dosto-
janstvenik o¢ito pastavio na stramd jedne polititke stranke
proti drugoj, ili barem u prilog osobe kandidata talijanske
stranke proti kandidatu naroda; obzirom na to, da je profesor
Spindi¢ ljubimac naroda, njegov dobrotver, njegova zviezda
uzdanica, i da na njem neima siena nevjere prama drzavi
ni priestolu, radi ¢ega mu podpisani takodjer izjavljuju
neomedjadeno povjerenje, a tako ¢e mu ga izjaviti cieli narod,
u koliko ga kruta sila nebude u tom priefila; obzirom na
sve to podpisani slobodni su pitati:

Drzi li visoka ¢. kr. vlada, da je politicki mudar i
shodan korak gopodina namjestnika za Primorsko, Sto je kao
predsjednika pokrajinskoga $kolskoga vieta za Goricu-Gradisku
dao zametnuti tisciplinarnu iztragu proti profesoru Viekoslavu
Spindiéu i tako dao noveg pevoda ogorienju i onako do
skrajnosti ogordenoga hrvatskoga i slovenskoga naroda u
Istri ?

Poreé, 6. aprila 1892.

Dr. Laginja, Jenko, Mandi¢, Flego, dr. Volari¢, dr. Duki¢
D. Sersi¢, dr.Stanger.

i

interpelacija
dr. A. Gregorc¢ica in tovariSev v zadnji seji deZelnega zbora goriSkega dné 12. t. m. v Spincicevi zadevi glasi se také-le:

Visoka ¢. kr. vlada!

Ko je pred ve¢ leti deZelni poslanec istrski Vjekoslav
Spinéic podpisal interpelacijo, naperjeno proti postopanju
nekega politicnega uradnika v Istri, hotel je tedanji natelnik
politiéne vlade na Primorskem ,iz sluZbenih ozirov®
premestiti ¢. kr. profesorja v Kopru, ob enem e. kr. okraj-
nega Solskega nadzornika za tri polititne okraje v Istri,
Vjekoslava Spin¢ica, ki je ena in ista oseba z zgoraj imeno-
vanim deZelnim poslancem, na c¢. kr. izobrazevali¥te za udi-
teljice v Gorico. Prizadevanje drugih &initeljev napotilo je
tedanjega nalelnika politine vlade na Primorskem, da ni
izvrdil svojega sklepa.

Ko je poslanec Spinti¢ pozneje ponavljal svoj ,greh*
proti vladi na Primorskem, preme$fen je bil profesor
Spinéié iz Kopra v Gorico v trdnem prepri¢anju neka-
ternikov, da s tem izgubi tudi volilno pravico in dezelno
poslanstvo v Istri, kar mu je tedanji deZelni glavar istrski
pismeno naznanil, zahvalivéi se mu prav laskavo za njegovo
dotedanje pozrtovalno delovanje v deZelnem zboru istrskem.
Poslanec Spinti¢ je pa dokazal, da je ¢astni obfan nekaterih
mest v Istri, da tedaj vsled preme3Zenja ni zgubil ne volilne
pravice ne dezelnega poslanstva v Istri, kar mu je morala
dezelna vlada potrditi.

Vspeh premeSenju je bil ta, da se je vsa Istra zganila
ter da so iz najoddaljenejSih kotov Istre prihajale Castitke
in zaupnice mozu, ki je dejanski pokazal, da ima
srce za svoj narod in za svojo dezelo.

Leta 1891. volile so kmetke ob&ine v izhodni Istri
profesorja na ¢ kr. izobraZevalitu za utiteljice v Gorici,
Vjekoslava Spincica, v drzavni zbor. DrZavni poslanec Spinéic
je nadaljeval to, kar je bil zacel v dezelnem zboru istrskem:
gibal je v interpelacijah politicno uprave v svoji ozji domo-
vini, razkrival neznosne razmere, pod katerimi jeci narod
slovanski v Istri, ter prosil, naj visoka v'ada uvede postavne
in élovelke vazmere tudi v tistemn kotitu Sirne Avstrije, ki
se imenuje Istra.

Poslanec Spin€ié ni dobil na svoje pritozbe, zahteve
in vprasanja nikakega odgovora, pa¢ pa je visoka vlada na-
pravila nafrt, po katerem naj se profesor Spinti¢ odpusti
iz drZavne sluzbe, ¢ed, ker je agitoval pri zadnjib drZavno-
zhorskih volitvah v Istri in radi besedij, katere je, spremljajoc
svoje rojake iz Istre k razstavi v Zagreb septembra 1891.,
kot njihov voditelj govoril pri slavnostnem sprejemu in slav-
nostnem banketu ter na domu poltika Stardevica.

C. kr. dezelnemu 3olskemu svetu gorisko-gradidtanskemu
je pripadla naloga, dati yvladnemu naérfu — zahtevi ogerske
vlade, kakor je nekdo rekel, ali dveh ministrov, kakor je
drugi trdil — obliko postavnega postopanja. K dotiéni seji
deZzelnega olskega sveta dné 2. dec. 1891. sta bila kiicana
tudi dva svetovalea c. &r. okroZnega sodiSca goriSkega. —
Jasno je, da vladin namen in predlog, da bi se profesor
Spindi¢ odpustil iz drZavne sluzbe, se ne dd podpirati s skli-
cevanjem na njegovo morebitno agitacijo pri volitvah, ker,
te se je Spin¢i¢ pri agitaciji pregreSil zoper postavo, spada
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pred sodisée, ¢e pa se ni pregreil, posluzil se je tiste pra-
vice, ki je v drzavnih zakonih zagotovljena ysakateremu drzav-
ljanu. Razvidno je tudi, da sta imela sodnijska svetovalea
edino le profesorja pred ofmi, kakor jima je bilo stavljeno
vpraSanje, in da se nista na profesorja-poslanca Cisto nid
ozirala.

Odlok dezelnega Solskega sveta z dné 5. dec. 1891.
§t. 2354 P. naslanja odpuicenje profesorja Spincica iz drZavne
sluzbe v prvi vrsti na njegove govore v Zagrebu, ces, da v
njih je izrazil nazore proti sedanji drZavopravni uredbi
monarhije®, kar bi bil sluzbeni prestopek, ki se kaznuje z od-
puscenjem iz sluzbe. Clovek bi komaj veroval, da je tako
naziranje mogoce, ako bi ne videl teh besedij érno na belem,
Izraziti svoje mmenje in Zelje o ,sedanji drZavopravni uredbi
monarhije*, bodisi v odobrovalnem, bodisi v grajaluem zmislu
v mejab, doloCenih po ustavi, na katero prisega vsaka vlada
v Avstriji, je ustavna pravica vseh avstrijskih drzavljanov,
tudi uradnikov in profesorjev. Profesor-poslanec ima pa celé
dolznost politikovati in izraZati se, ¢e treba, tudi o ,driavo-
pravni uredbi monarhije* kot zastopnik naroda, ki ga je volil.
To njegovo dolZnost priznava tudi vlada; in da mu je mo-
gode vrsiti jo v zbornici in zunaj nje, dobi odpust za ves
cas svojega poslantevanja, zato da bi ne trpelo po njegovem
politikovanju njegovo vzgojevaluo delo. Prigodilo se je, da je
cel6 profesor-neposlanec dobil odpust v to svrho, da je po-
litikoval, seveda v vladinem zmislu. Vidi se torej, da vlada
ne obsoja vsakaterega politikovanja profesorjev, ampak le tako,
ki ni v njenem zmisfu. Toda tako postopanje vlade ni opra-
viteno, ker politikovanje v postavnih mejah je ustavna pra-
vica drzavljanov brez razlocka, ali politikuje kdo v vladinem
ali protiviadinem zmislu. Kedar se v Avstriji ustava v tem
zmislu premeni, da drzavni uradnik nima pravice do lastnega
prepri¢anja ter govora in delovanja po njem, tedaj ne bodo
smeli profesorji ne politikovati, ne mandatov sprejemati in
sicer ne za vlado in ne proti njej. Do tega pa nismo Se prisli!

P P . I

Po sedanji ustavi in sedanjih postavah ni opravideno,
iskati v Zagrebu in po Istri izgovor, da se poslanec kaznuje
za ,grehe*, katere je storil na — Dunaju proti vladi kot
postavno voljeni zastopnik svojega naroda. Trzaski oficijozen
list skuSal je oznaditi Spinticevo politiko, katero je v Zagrebu
Jjavil, kot nelojalno ali protiavstrijsko. To more trditi le tisti,
komur je naloga zagovarjati vladno postopanje nasproti po-
slancu Spinéicéu, nikakor pa ne tisti, ki sodi Spinéicevo izjavo
na podlagi avstrijske ustave. Naj kdo imenuje ono njegovo
politikovanje mladenisko, idejalno, nepolitiéno, neizvrljivo —
toda protiavstrijsko se ne more imenovati, dokler si vlada
ne upa pritisniti slicnim ali analognim nazorom in Zeljam
glede na Trident, CeSko, Galicijo, Dalmacijo na &elo znak
nelojalnosti.

Edini vspeh, kateri je vlada dosegla s s svojim posto-
panjem nasproti pos'ancu Spindicu je ta, da je omajala zau-
panje narodov v njeno nepristranost in postavoljubnost, ter
da je podala radikalizmu na jugu mocno podporo. Ker so
taki vspehi za avstrijsko drZavo in za goriSko deZelo dvom-
ljive vrednosti, vprasajo p dpisani:

1. Kaki nagibi vodijo visoko vlado pri tem, da s po-
stopanjem nasproti poslanca Spini¢u vznemirja juZne Slovane,
ter jih podi v narodje radikalizmu ?

2. Ali misi visoka vlada popraviti Kkrivico, katero jo
napravila poslancu Spindiéu s tem, da ga je odslovila iz
drzavne sluzbe, ker je vrdil posel narodovega zastopnika, ter
posluZeval se vsem drZavljanom zagotovljenih ustavnih pravie?

V Gorici, 12. aprila 1892.
Dr. Anton Gregoréié, los. lvanégié,
dr. Lisjak, dr. Rojic,
Kocijanéié.
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0 Hrvatih, Srbih in Bolgarih.

V 2. zvezku ,Cias. O6os.* nadaljuje A. B. ,Letopis®,
v katerem se opisujejo tudi razmere raznih slovanskih na-
rodnostij avstro ogerskih. Kaze na to, da Poljaki, Madjarji.
in drugi tujéujo¢i narodi tujéijo slovanske narode v konec-
nem ciljn le na korist germanizaciji. Obzaluje, da do tega
spoznanja niso prisli Se vsi narodi slovanski Avstro-Ogerske.
Kar se dostaje Ogerske, v Budapestskem drZavnem zboru ali
v oble niso zastopane nemadjarske narodnosti, ali pa nimajo
ondi niti jednega prave.a narodnega zastopnika. Také so
hrvatski poslanci ondi samo madjaron’, katerih glas ne izd4
¢isto nié, in kateri so vladi potrebni samo tedaj, kedar hoce
prodreti s kako nepopularno ali nepoljudno reformo. Ti hr-
vatski mameljuki bi se v Budapedtskem zboru nikdar ne iz-
javili také odloéno, kakor dalmatinski poslanee Bianchini v
Dunajskem  drZavnem zborn, in najmanj bi spregovorili v
hrvatskem jeziku.

«To, pravi A. B. v navedenem ,Letopisu® dalje, je
tadi vzrok sedanjega brezlicja in brezsilja Hrvatske v stvareh

ogerskih in brvatskih, katero se nikakor ne poravnava z de-
lovanjem za Velikohrvatsko in sovra¥tvom mmogih Hrvatov
k Srbiji in Srbom. Nasprotno, v tem sovradtvu, negovanem
nekoliko po duhovenstvu, tiskn, Solah, in prodrfem uZe iz
Hrvatske v Dalmacijo, Bosno, Hercogovino, mi vidimo jeden
iz priznakov serijozne bolezni hrvatskega oblestva, katera se
nikakor ne odstranja in celo pojainjuje z analognimi nadle-
gami srhskega obcestva. Kjer je sovradtvo, sosebno med
brati, tam ni ne prave veligijoznosti, ne resnicnega pa-
trijotizma.

S tega stali¢a mi moremo samo obzZalovati, ako se
taki zaresni in zasluZeni ljudje, kakor Anton StarCevi¢ med
Hrvati, in pa O. J. Sundeti¢ med Srbi-Bokezi in Crnogorci
obsipljejo z vzajemnimi zasramovanji v nevezani in vezani
obliki, v ime velikohrvatizma prvi, a velikosrbstva drugi.

I kaj pa! V to dobo, ko se Hrvatje prepirajo s Srbi
za Bosno, Hercegovino, juzoo Dalmacijo, vzgojujeje razni
Cinitelji, kakor na pr. hierarhi, ufitelji, publicisti Bosnjake
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in Hercegovince v ravnem ali jednakem sovratvu k tem in
drugim, delajo¢ nato, da bi jim navdahnili patrijotizem Eisto
pokrajinski, bosenski. . . ..

Z inozemnimi ali tujimi vplivi objaSnjujemo mi sebi
tudi vedno holj nara§tajote sovra$tvo med Srbi in Bolgari,
negovano s pretiranimi pretenzijami z obeh stranij na zemlje
s pomefanim srbobolgarskim naseljenjem.

V tem nerazumnem poganjanju za tujim so ti in oni
v nevarnosti, da izgubé svoja prava tla, na katera se zari-
jajo uze sedai Nemei, Madjari, nekoliko celé Romunci,
Grki, Albanci, Turki.

Bolgarom se mi $e manj fudimo v tem pogledu, nego
Srbom, kajti prvi jedva zalenjajo svoje samostalao Zivljenje,
pri tem pod vodstvom z veéine tujeev, neredko skritih vragov
in sebiénih eksploatatorjev.

K temu pa tudi cerkvene stvari Bolgarije nikakor Se
niso ustrojene, kar ni. da bi ne pojavljalo se na duhu njenih
uliteljey, ucnih Kknjig in udiliSc.

V wmmogo boljem poleZenju je Srbija, imajoda iz davna
i gimnazije i seminarije, in celé jedno vido ali ,veliko $kolo®,
v katerih, kakor se kaZe, mogli bi uZe izjasniti srbski mla-

dini osnove srbske zgodovine, etnologije, dijalektologije, do-
sledno i pojme razmejevanja dezel srbskih in bolgarskih, v
krajih njih dotikanja in poloznih ali postopnih prehodov.
Bodemo pritakovali to v bliznji bodoCnosti v preverjenju,
da srbski etnologi izpoln jo svojo zadao brezpristrastno, in
da se bodo pri tem zanimali za vse te momente, kateri
v skupnosti opredeljujejo pojem narodnosti, in sicer: proiz-
hajanje naseljenja, njegov jezik, bit, zgodovinska sporodila,
naposled tudi Eisto subjektivni nazori ma svoje pripadanje k
tej ali drugi sorodni narodnosti.

Treba je Zeleti, da bi dali tadi hrvatski etnologi bolj
znanstveno staliS¢e vpralanju o razliki plemenskih poseb-
nostij stbske in hrvatske, kajti v sedanji Cas snujejo jedni
to razli¢je na pripovedanje Bakrorodnega, drugi na podatke
dijalektologidke, tretji na razlike veroizpovedne, mnogi pa
kar na samovoljne pretenzije in aspiracije politiSkega znalaja.
Do teh dob, dokler sporna vpraSenja o razli¢ju oznaCenih
narodnostij ne dobé bolj Siroke znanstvene podstave in raz-
delanja v Zagrebu, Belgradu, Sofiji, bodo oni v rokah vragov
jugoslovanstva mogoéno sredstvo razdeljenja njegovih sil, in
dosiedno vzrok postopnega torZestva ali triumfa nad njimi
tujih Zivljev.“

Kako je izpolnil ruski minister financij razpis budgeta na leto 18917

V ,Bber. ¢un.” je na¥ minister financij priobéil, kako
je izpolnil razpis budgeta za minulo leto 1891. Tuka; nam
je omeniti, da je to poroilo sestavljeno na podstavi ratunov
vseh odsekov drzavne uprave, koji spadajo v okvir finané-
nega ministerstva ; zasvedotil je je tudi kontrol drzavnih
dohodkov i strofkov ; tako nikdo ne more sumniéiti njegove
resni¢nosti.

Iz tega prevaZnega dokumenta je najprej razvidno, da
je leto 1891. dalo 10°6 milj. rublj. manj dohodkov, nego
pa jih je bilo predpoloZeno po razpisu budgeta. Prav za
prav pa je deficit zaSel za 45 milj. rubljev: po odkupu
266 milj. rublj.. po akcizn za pija¢o 12 milj. rub. itd.; zato
so pa nekatere druge rubrike dale ye¢ dohodkov, nego so
jih pricakovali po budgetni vsoti. Ali ta matematika $kode
gospodarstyu ne uni¥i, kajti ne bodi tako slabe Zetve, bil
bi proficit ali preostanek 45 milj. rublj. in 344 milj. rub.,
torej okolo 80 milj. rublj, mesto 10-6 milj. rublj. deficita.
(e pa vzamemo navadni budget za leto 1891. v njegovej
celoti, dobimo deficita samo pol milj. rublj. Kajti vseh do-
hodkov bilo je 8906 milj. rublj. Takega sijajnega sklepa
vseh rafunov drzavnih denarnih operacij seveda nikdo ni
pricakoval. Cudijo se mu optimisti, pesimisti pa se jezé; v
svoji zlobi samo pribavljajo : Uvidimo, kaj porefe bodo¢nost
— fraza ne manj neumna, nego trivijalna, kakor da bi kaka
cloveska sila imela v svoji oblasti tudi temno bodotnost!

Genijalnost nalega finanfnega ministra g. Vi¥njegradskega
pa so zaleli priznavati ne samo prijatelji nadi, no i sovrai-
niki vsega ruskega. Ta genijalnost se je pokazala posebno
po sistemi kreditov, kakor notranjih, tako i vnanjih. Kajti
ta rubrika trebala je 1. 1891. 248'5 milj. rublj,, torej je
ostalo v drzavni blagajnici celih 23'5 milj. rublj., bez kojih
bi bil pomnozl se deficit na isto vsoto. Ta lepi znesek dale
so konversije raznih posojil i zadasno pogaSenje dolgov na
93 milj. rublj.

Tak je navadni budget, nenavadni pa se nam pred-
stavlja v naslednji podobi :

Nenavadnib strofkov je bilo: a) 63-4 milj. rublj,
predpoloZenih po razpisu budgeta; b) 93 milj. rub., predna-
znalenih ali dolofenih na zafasno pogaSenje raznih dolgov;
¢) 76 milj. rub., asignovanih na pomod trpe¢im lakoto. Od
poslednjo vsote pa je bilo izplatano do 1. jan. 1892. L
samo 51'5 milj. rab., vea pomeé trpefim lakoto se pa pro-
stira do najnovejdih asov do 134 milj rub., bez onih vsot,
katere je vlada naznatila na obinske rabote ; torej veéi del
te prevazne budgetne rubrike je minister financij odnesel na
leto 1892. Iz privedenih Stevilk je razvidno, da so nena-
vadni strofki dosegli kolosalne razmere 232 milj. rubljev,
kar je 26, vsega navadnega budgeta drZavnib strofkov.

Te velikanske nenavadne strofke uniujejo : a) 36 milj.
rub. nenavadnih dohodkov; b) ostalih 197 milj. rub. in pol
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milj. rub. deficita pa so pokrili svobodni ostanki po raznih
rubrikah budgeta za 1890. L. i takisto ostanki, koj: so se
nakopicili od prejSnjih let, i koji so desegli do 1. jan. 1892,
leta izdatno vsoto 220 milijonov rub,

Pomnite, da je nasa vlada lansko jesen izpesodila si
od raznih Pariskih finanéuih firem pomimo Rothsehildovskih
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blagajnic 125 milj. rub. po 3+,. O tem posojilu se v finand-
nem porotilu ne govori ni jedne besedice, torej je Se cel.
Tako pa¢ prav ima ,Nov. Vr.*, Ce pravi, da Rusija do
sedaj Se pat mirno more pritakovati svoje osode, kar se
tice njenih finantnib, v obfe gmotnih virov kot prvorazredne
svetovne drzavne sile, Bozidar Teorcov,

SPLINE R

0 kritiki

dr. Mahniéa

II. K razirjanju poganstva, z nasprotniske strani nam namisljenemu.
d) Gledé na begosluZenje, specijalno liturgijo ali maSo. — ) Liturgija rimske cerkve,
(Dalje.)

Pa¢ se tu pa tam poudarja soglasje tudi tako imeno-
vane Litargia Jacobi*) z litargijo, ki jo je popisal Ciril, in
mi istemu nikakor nofemo oporekati. Vendar pa nam je
opomniti, da je to soglasje le v toliko, kolikor se Liturgia
Jacobi sama zlaga z liturgije apostolskih konstitucij. Da bi
Liturgia Jacobi spravili v soglasje z liturgijo, popisano od
Cirila, bilo bi iz prve poleg mnogib, in kakor smo dokazali
zgorej, poznej¥im stoletjem pripadajodih vklad izpustiti Se
mnogokaj drugega, kar si je izposodila iz liturgije Baziljeve
in Hrizostomove, nekoliko drugega pa, kar je izginilo tekom
tasa, bilo bi isti zopet priloZiti. Potem pa bi ne hila vet
Liturgia Jacobi, kakor jo poznamo sedaj celé iz najstarejib,
nam ohranjenih prepisov, ampak liturgija apostolskih konsti-
tucij, iz katere se je, kakor smo opomnili uZe zgorej, pola-
goma razvila pod rastoim vplivom Konstantinopolitanske
cerkve.

Vsekakor so rabili liturgijo apostolskih konstitucij e
v IV. stoletju v Jeruzalemski cerkvi in dosledno po uZe
zgorej navedenem mnenju ucenega Assemanna na vsem Vstoku.
To wnenje, katero pa je uZe sam udeni Assemann utemeljeval
jako dobro, se podpira po podobnosti, katero kaze Aleksand-
rijska liturgija svetega Marka, ali, pravilniSe, Cirila celé po
svojih, dasi za poznej§ih dob nastalih prepisih, z liturgijo
apostolskih konstitucij; isto mmenje se podpira tudi po ozkih
vezeh, katere so v stari dobi vezale cerkvi Jeruzalemsko in
Antijohijsko, kakor tudi po syedoStvu svetega Hrizostoma,
kateri je svoje v Antijohiji preslavno zapriceto delo, kakor
znano, nadaljeval v Konstantinopolju in nam je v svojih ho-
milijah zapustii mnogo, kar kaZe na soglasje za njegove
dobe tudi v Konstantnopolju rabljene liturgije z liturgijo,

*) V Stev. 7. stran 97 na levi 8. vrsta smo omenili, da ,Alle-
luja* je poStevati kot svojstvo liturgije Jeruzalemske cerkve. Sveti
Ciril pa ne omenja ,Alleluja® v svojem liturgije dostajajocem se
pouéenju, paé zato ne, ker posteva to kot postransko; vendar pa
vemo iz jednega lista svetega papeia Gregorja Velikega, h kate-
remu listu se Se povrnemo, da je bil ,Alleluja* prvotno sestavina
Jernzalemska cerkve, in se je $e le pozneje presadil v dmge spe-
cijalno tudi rimsko liturgijo.

obsezeno v Constitutiones Apostolorum?). Do popolne goto-
vosti pa se poviSuje mnenje Assemannovo po zgorej nave-

') Te homilije svetega Skofa in cerkvenega uéitelja celé do-
polnjujejo to, kar je nam sporodil sveti Ciril Jernzalemski gledé
na soglasje liturgij, rabljenih za njegove dobe, z liturgijo Consti-
tutiones Apostolorum, zatd, ker Hrizostom se mnogotero bavi tudi
s prvim delom liturgije, ki ga je Ciril preskodil z moléanjem, s
tako imenovano Liturgia catechumenorum, in pri tem, ne da bi
izreeno kazal na to, dokazuje brezdvombeno to, da je e Zivela
ista liturgija tako, kakor se navaja v liturgiji apostolskib konsti-
tueij. — Tako svedo&i on v svojem 19. govoru o Acta Apostolorum
kakor tudi v 3. govoru o IL listn Pavlovem do Tesalonikov o Citanju
ali predtitanju iz svetih pisem starega zakona, obi¢ajnem pri litur-
giji. Tako se spominja v svojem 3. govoru o nepojmljivem molitve,
neposredno sledeée za poufenjem 3kofovim ali svelenikovim, mo-
litve namred, katera je bila tudi po 19. kanonu koneilja Laodi-
cejskega posveéena katehumenom. Tako se spominja on v svojem
3. in tudi 4, govoru o nepojmljivem dovolj obSirno molitev za
obsedene, obifajnih pri liturgiji, katere molitve omenja tudi v
svojem T1. govoru o evangelistu Mateviu. Také se spominja v
svojem 18, govoru o II, listu Pavlovem do Koxintanov liturgiskih
wolitey za pokorefe se, in obraca tudi v svojem 8. govoru o listu
Pavlovem do Efeianov pozornost svojih poslulalcev nato, kaké di-
jakon pokorefe se (po zavrSenih molitvah, darovanih za nje pri li-
turgiji) izZene iz cerkve. Tudi molitve dijakonove z verniki spo-
minja se Hrizostom v svojem 2. govoru o prerokovanjih ali profe-
tijah, v tem ko poudarja v 18. govoru o IL listu Pavliovem do
Korinéanov dajanje in prejemanje poljuba miru, katero sledi za
izgnanjem ne strogo k vernikom pripadajodih in za molitvami,
zatem obifajnimi zu vernike.

Poljub miru pripada sicer uze drugemu delu liturgije, o ka-
terem govori tudi sveti Ciril Jeruzalemski, in pri¢enja z istim tudi
sveti Hrizostom svoje razlaganje o prefaciji. kakor se ume samo
po sebi, vkljuéujo¢ Svet, Svet, Svet, popolnoma v duhu Cirilovem.
Poleg tega 18. govora o IL listu Pavlovem do Korinéanov je pa
tudi Se ve¢ homilij svetega Hrizostoma, katere se odnalajo k II
delu liturgije, obitajne za njegove dobe v Konstantinopolju, in
katere kaZejo na njeno soglasje z liturgijo apostolskih konstitucij.
Takdé razlega obSirno Hrizostom na ukaz dijakonov obifajno vsta-
jenje (apde, dpdal) vernikov pri darovanju, poudarjajod zajedno
visoko starost tega obifaja v svojem 4. govoru o mepojmljivem,
Také omenja v svojem govoru o tematu, da Kristus je Bog (cap.
9) zaznamovanje Eela s krizem. V2, govoru o I1. listu Pavlovem
do Korinfanov odnasa se tudi na prefacijo, v svojem 1. govoru o
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denem svedoStvn svetega Prokla in po naslednji bistveni
okolnosti. Z jedne strani namre se nikakor me pobija visoka
starost osmero knjig Constitutiones Apostolorum, vsaj vedu,
nego jo kaze z imenom Skofa zdruZema Liturgia Basilii M.;
z druge strani se dd4 tudi dokazati in se v oble priznava
veliko razSirjenje apostolskih koustitucij uze v IIL in IV. sto
letju: vendar se ni od nobene strani ugovarjalo Klementinski
liturgiji, obseZeni v 1L in ob%irno v VIII. knjigi istih apo-
stolskih konstitucij, temve¢ je iz osmero knjig sestavljeno
skupno delo v 85. kanonu apostolskem pristeto h kanoniskim
spisom kot spodtljiva in sveta knjiga.

Res, da so razlitna mnenja o starosti Canones Apo-
stolorum v obCe in sosebno e dobi koneCnega urejenja 35
kanonov, katere poStevajo pogostoma kot take, ki bi bili
nastali pozneje. Da niso sporoleni neposredno od apostolov,
da so torej, poStevani s te strani, nepristni ali nepravi, o
tem svedoli ravno navedeni 85. kanon, kateri jih deva kot
sporoena od Klementa (pat od svetega papeZa Klementa 1.)
Veljali so pa vendar na Vstoku uZe v starem Casu kot isto¢nik
ali vir cerkvenega prava, in ta obiaj je potrdil tudi Con-
ciliom Trullanum (682); vrhu tega, kakor se dd dokazati,
so bili od V. stoletja znani tudi na Zapadu, in so dosegli
zlasti od konca V. stoletja, ko jih je Dionysius exiguus sprejel
v svoj kanonifki zbornik, v oble cerkvenopravno veljavo,
zatorej se tudi nahajajo v latinskem prevodu v vecini starih
izdanj Corpus iuris canonici, Sicer pa, naj mislimo kakor koli
o Casu konetne redakcije vseh ali nekolikih Canones Aposto-
lorum, dale¢ Crez IV. stoletje se pal me da | ostavljati ta
tas z ozirom na 85, kanon, s katerim imamo specijalno
opraviti tukaj, ker v njem obseZeno naStevanje kanonifkih
knjig se ne dd zdruZiti z nazori poznej§ih dob.

Menili smo, da nam je izre¢i svoje preverjenje tudi
gledé na 85. kanon apostolski, dasi ga moremo do cela
ugreSati pri dokazu, katerega smo se lotili. Drugi navedeni
razlogi, zlasti dejstve, da proti liturgiji jake razSirjenih Con-
stitutiones Apostolorum ni bilo v starem €asu nikakih ugo-
vorov, kakor tudi Catecheses mystagogicae svetega Cirila
Jeruzalemskega, katere je popolnil sveti Hrizostom, podajajo
paé uZe sami po sebi najbolj¥i dokaz za resni¢nost trditve,
da liturgijo apostolskih konstitucij so v obée rabili e v IV,
stoletju nastopivdi 1turgiji Bazilijeva in Hrizostomova, z
druge strani pa so se razvile ravno pod vplivom obeh po-
slednjih v Konstantinopolitanski cerkvi udomacene in odondod

besedah Izaijevih Svet, Svet, Svet, v istem duhu, kakor Ciril
Jeruzalemski. Na neposredno za serafskim slavospevom sledeée mo-
litve Canon (is) missae odnasa se Hrizostom opetovano, takisto v
istem duhu, kakor Ciril Jeruzalemski, sosebno v 21, in 24. govorn
o prvem listu Pavlovem do Korinéanov, kakor tudi v 32. govoru
In coemet, App. Celé v liturgiji Constitutiones Apostolorum (spe-
cijalno v odgovoru ljudstva na vsklic sveto opravile opravljajofega
ikofa ali svecenika ,Sveto svetih*) neposredno pred obhajilom du-
hovenstva rabljenih besed ,Slava Bogu na viSavah, na zemlji mir,
v ljudeh blagohotenje* spominja se sveti Hrizostom v svojih govo-
rih, zlasti v 8. in 9. o listu Pavlovem do Korinéanov.

rapidno razdirjene liturgije, tekom Casa tudi liturgiji Jako-
bova in Markova v nam znani obliki. To je paé ved nego
zadostno, da smo dokazali popo'no neosnovanost precudnega
mnenja, kakor da bi bila liturgija apostolskih konstitucij ide-
jalna, ali kakor da bi je ne bili rabili v nikaki cerkvi; ali
nam ta dokaz ne more zadoSCevati.

Mi smo namred zgorej izgovorili svoje preverjenje, da
ista apostolska liturgija, iz katere ste prisli liturgija Bazili-
jeva in Hrizostomova, in ste se tekom Casa razvili liturgiji
Jakobova in Markova, rabila se je do srede IV. stoletja tudi
na Zapadu v obCe, specijalno tudi v rimski cerkvi, da, v
tej cel6 dalje, nego kjer si bodi drugod. Zatorej je nafa
zadaéa, da v naslednjem utemeljimo tudi to naSe preverjenje.
Vsebina lista apostola poganskega do Rimljanov ne dd dvo-
miti o tem, da v Rimu je uZe bila kricanska obéina, torej,
kakor se ume samo po sebi, je imela svoje bogosluZenje,
sosebno svojo liturgijo, katera, presajena tje iz Azije, je bila
gotova ista, kakor v Jeruzalemu, ali, ako se hofemo izraziti
e precizniSe s pogledom na rituvaloe raz'ike, ki so bile med
kristijani, proiziedSimi z jedne strani iz Zidovstva, z druge
strani iz poganstva, ako se torej hofemo izraziti nataniniSe,
bila je ista liturgija, kakor liturgija med kristijani, spreobr-
nenimi iz poganstva, v Antijohiji, Efezu, Korintu, Tesaloniku
itd. Povoda za spremenjenje te liturgije za apostola Petra in
Pavla, v Rimu delujo¢ih do svoje muteni¥ke smrti, ni bilo,
kolikor je znapo nam, in se di tak povod tudi jedva misliti,
ker, kakor smo navedli uze: zgorej, je bilo celebrujotemn
Skofu ali sveleniku svobodno, da je predpisane liturgiske
molitve razSiril ali pa skrajal po Zasu in okolnostih, v oble
priredil po razmerah, in pri tem pa ni bilo izkljuteno impro-
vizovanje temvec se je rabilo pogostoma.

Poznamo sicer iz gritine na latin§Cino preloZen star
rokopis, ki ga je naSel $kof Lindar v rimski knjiZnici kar-
dinala Siksleta, in kateri obseza namifljeno liturgijo svetega
apostola Petra in se je celé tiskan priobCil dvakrat®). Vemo
pa tudi, da je uceni kardinal Bona ta prepis razglasil za ne-
pristno delo, katero je najbrie v XIII stoletju spisal kak
italijanski Grk, in katerega prvi del je do Canon missae
vzet iz liturgij Bazilija in Hrizostoma, Canon sam pa iz
poznejSega rimskega sakramentarja, z namero, da bi na tako
okoren nacin zdruzil med seboj griko in rimsko liturgijo.
Ta izrek Bonin pa priznavajo®) utenjaki kot popolnoma
osnovan, zatorej ne zasluzi ta krparija na nobeno stran kakega
postevanja.

Ravno také malo poStevanja zasluZi rokopis namiljeno
prastare, po poznejSi rimski pa odstranjene latinske liturgije?),

*) Divinum Sacrificium 8. Ap. Petri Antverp. 1589, Drugo
izdanje \a 8. Andrea) se je priobéilo kmalu potem pod maslovom
»Missa Apostolica, seu divinum sacrificium S. Ap, Petri leta 1595.

) Le Brun Explic. de la messe 1860. tom. IL pag. 119.
Binterim. Denkwiirdigkeiten der christ. katholischen Kirche 1828,
tom. IV. pag. 3- pagrt. 3-8 in drugi.

) Missa latina, quae olim ante Romanam in usu fuit ete.
Argentin. 1557,
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ki ga je na¥el Flaccus Illyricus, sosebno ko se ta rokopis
ne more smatrati niti za prepis stare galikanske liturgije
svetega Hilarija; pal pa se je pokazala ta liturgija po hodu
ali navr§enju in obliki kot liturgija soglasna z gregorjansko
rimsko ma3o, ali razlikujo¢a se od nje po mnogih molitvah,
tujih gregorjansko-rimski liturgiji, in nastavia pa v IX. ali
calé v X. stoletju®), torej jo je najbrze pridtevati onim madnim
knjigam, katere, kakor znamo, so zaukazali spisati nemdki
cesarji, z namero, da bi rimsko liturgijo laZe udomadili med
narodi, privajenimi stari galikanski liturgiji.

Vainejse so liturgije svetega Petra, svetega r'mskega
papeza Klementa, kakor tadi rimskih papeZev Siksta in
Julija, katere je Renandot naSel na Vstoku in priobéil v
latinskem prevodu®) Ako poudarja Renaudot vsteini tip teh
liturgij, kateri nima ni¢ obfega z tipom rimske liturgije,
ter zastopa zajedno mmenje, da vse navedene liturgije zdru-
zevali so s temi imeni Se le razmerno v pozni dobi, da bi s
tem utemeljevali njih visoko starost, moglo bi to samo po
sebi jedva Skodovati njih vaznosti; kajti po tem, kar smo
razlozili zgerej, imela je tudi rimska liturgija prvih stoletij
vstodni znalaj, zdruZevanje Jiturgij s takimi imeni pa oitno
izraza ono konstantno tradicijo vseh cerkev Vstoka in Za-
pada, da apostolska liturgija, katero je apostolski prvak z
Vstoka presadil v Rim, in katero so njegovi nasledniki, in na
prvem mestu sveti Klement, sporodili pismeno, je s tem postala
trdna norma ne samo rimske, ampak tudi vseh drugih cerkev,
specijalno tudi vstoénih”). No te liturgije so rabile in
rabijo, kakor konstatuje Renaudot, jedino uze v stari dobi
znane sekte (monoteliti in monofiziti), zato jih takisto pre-
ziramo, naj si govoré 3e toliko za nas.

Zdelo pa se nam je vendar potrebno na kratko do-
takniti se nekaj svetemu Petru, nekaj pa njegovim nasled-
nikom pripisovanih liturgij, ker tudi to razpravljanje govori
zato, da apostolski prvak ni v Rim presadil posebne, ampak
isto liturgijo, katero je bil poprej uvedel v drugih cerkvah
iz poganstva spreobrnenih kristijanov Azije in evropskega
vstoka. Isto liturgijo pa ni ulenec in naslednik Petrov, Kle-
ment 1., ne samo ohranil v rabljenju, ampak tudi, kakor iz-
recno poudarja zgorej navedeno svedoStvo velepoucenega sve-
tega patrijarha Prokla Konstantinopolitanskega, cerkvi spo-
rodil pismeno. O tem, kar razpravlja do cela Prokel, sve-
do¢i tudi posredno okolnost, da v prvih 3tirih stoletjih, da

*) Binterim. Denkwiirdigkeiten tom. IV. par. 8. pag: 50— 57.
Mabillon de Liturgia Gallic. lib. I. cap. I

) Renaudot 1. c¢. tom. II. Prim. Le Brun L ¢. tom 11
pag. 551.

) Ne gledé na apostolskega prvaks, od katerega tradicija,
izkljuéujoé vsako dvomljenje o svoji resniénosti, izvaja staro rimsko
liturgijo, so ravno papeii Klement I, Sikst L in Julij, z imeni
katerih so zdruiene te liturgije, in tem papeZem pripisujejo tudi
zapadni cerkveni pisatelji bolj ali manj udeleZenje razvoja rimske
liturgije, kar pobliZe razloZimo spodej.
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blizo do konca petega stoletja, ni poznan noben papez, ki
bi bil pismeno zapustil kako liturgijo. O istem svedoCi ne-
posredno ve¢ zapadnih cerkvenih pisateljev, katere bodemo
imenovali zdolej, in kateri pripisujejo na prvem mestu sve-
temu Klementu vpliv na razvoj rimske liturgije, sosebno pa
svedotijo Constitationes Apostolorum, v katerih se sporota
po Klementu sporoena apostolska liturgija.

Omenjeno vaino svedoStvo svetega Prokla, tega na
liturgi¥kem polju najbolje poudenega udenca svetega Hrizo-
stoma, kateri je sam spisal jedno Se vedno rabljeno litur-
gijo, gre pa e dalje; kajti ono svedoli, da je Klement li-
turgijo sporotil také, kakor mu so jo sporoCili apostoli (pat
Peter in Pavel) in prvi Jeruzalemski 3kof Jukob. Klemen-
tinska liturgija ‘se je torej mogla razlikovati od liturgije,
rabljene v Jeruzalemu, jedino gledé na one krajevne svojstve-
nosti, katere, ne da bi bile v zvezi z naukom kriCanske
cerkve, so odgovarjale napravljenju ali praveu duha hebrej-
skega naroda in so bile umestne v Jeruzalemu, katere svoj-
stvenosti pa so perhoreskovali iz poganstva spreobrneni kri-
stijani, in so morale torej odpasti v cerkvah poslednjih.
Ako pa je bila ta razlika uZe prvotno popolnoma neznatna,
morala je tudi ta blizo do cela izginiti po razdejanju Jeruzalema.
katero je prorokoval Kristus, in kateremu razdejanju je prav
kmalu sledilo jako pomeSano naseljenje tega svetega mesta in
Palestine v ob&. Da je bilo to dejstveno, svedoti neoporecno
sveti Ciril Jeruzalemski (1 3€6) v zgorej po njegovi bist-
veni vsebini navedenem delu svojih Catecheses mystagogicae,
kjer popisuje on liturgijo Jeruzalemske cerkve do cela tako,
kakor poznamo Klementinsko iz Constitutiones Apostolorum.

VaZna je v navedenem svedoStvu svetega Prokla tudi
okolnost, da med znamenitimi nasledniki apostolov, ki niso
kaki cerkvi, ampak cerkvi v obfe pismeno zapustili kako
liturgijo, imenuje on na prvem mestu svetega papeza Klementa
(91—100) in potem takoj prehaja na svetega Bazilija Ve-
likega (f 379)"), pa¢, ker med tem asom ni poznal nikogar,
ki bi bil njemu znano liturgijo zapustil cerkvi pismeno. Kajti
dokazali smo zgorej, da izmed apostolov ni noben zapustil
kake liturgije; ako torej sosebno na liturgiskem polju naj-
bolje poudeni Prokel v dveh stoletjih in pol, med delovanjem
svetega Klementa in delovanjem svetega Bazilija, ne vé
imenovati nikogar, ki bi bil zapustil kako liturgijo pismeno;
v nadaljnjem svojem govorn pa imenuje liturgijo Bazilijevo
kot tako, katera je bila pred njim, in katero je on le skraj3al:
sledi iz tega prvi¢, da je Prokel Klementinsko liturgijo
poznal iz Constitutiones Apostolornm in ni mogel dvomiti
o tem, da v svoji osnovi prihaja od Klementa; drugi¢, da
razun Klementinske liturgije se v cerkvi do priobenja litur-
gije Bazilijeve ni rabila nobena druga liturgija, in da do-
sledno tretji¢ iz Klementinske liturgije apostolskih konsti-
tucij so vsled njenega skrajSanja proizSle liturgije Bazilijeva,
Hrizostomova, Hilarijeva, da, celo liturgija Gregorja Velikega,
s kratka vse liturgije. (Dalje pride,)
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'(lln noasiit Aaexcamapa Ceprhiepiva Ilymmma, — Tlepesoxsn Jaxyperaro.)

Prevod.

Nad jezerom, v globokej hosti
Puséavnik se je pokoril,
V molitvi svetej, ostrem posti
Pozabljen je v trpenji Zil
UZe lopatoj, mir noseéoj,
Podzemni si je kopal grob
In molil Zeljoj je gorecoj,
Da resi smrt ga svetnih zlob.

Nekda na pragi svoje koce
Zemljuhe molil v jeden slog

Puitavnik je molitev vrote.
Objemal mrak je seé in log.

Megle leZale so na vodi,
Oblake mesec je prodrl

In tiho plul po nebnem svodi.
Na vode samotar je zrl.

Strmi menih strahu prepali,
Pred njim c¢udesa se gode. ..
.- Kipe, Sume vskipeli vali
In spet v gladino se pode . ..
Kar zlehka, kakor rosna sraga,
In bela kakor prvi sneg,
Visla iz vod je Zenska naga
In sedla je molée na breg.

Gledi na starega monaha
In éede vlaine si vlasi.
Trepee sveti moZ sé straha
In motri njezine krasi.
Rokoj ga ona mami k sebi
_In urno kima mu glavej . ..
Cim zvezda zadla je na mnebi,
Spet zniknola je pod vodoj.

Vso no¢ predul je moZ unZasno
In nikaj molil ni ves dan:
Na devo nchote je krasno,
Na wsak nje mislil gib in gan.
Dobrave noé je spet odela,
Po nebi plula lunica,
Nad vodoj znova je sedela
Prelestno bleda devéica.

V moza gledi glavoj kimaje,
Poljub vrgava mu globok,
Slapovi plesée se igraje,
Hohote, plate kot otrok,
In neino vzdiSe, starca zove:
wLe k meni, k meni, v divni raj !¢
V prozraéne tone spet valove . ..
In tih, pretih je ves okraj.

K ofarovanej je brefini
OdSel menih na tretji dan,
Tam koprnel je po deklini.
Zavil se v mrak je hrib in plan ...

MepesoA®s.

Hax sweazepox, B ramioxeit xocrk
Ilymasuug ca 1 MOKOpIA,
B xoanreh cparei, octpex mocrh
Ilozadasen w B TpWbHBM i1,
Yike aomaroil, Mup HOCAYOI,
Tlojaenuniit i w xomax rpot
Hu woama xeasoit w ropavoir,
Ja phun expr ra epbrusix 3300,

Hbxga ma nparh cow Exua
3exaixe MOANT B WICH €I0T

Hymapnix w Moanren spxue.
Ofwexax xpax w b4 wR aXr.

Merae aemaze cx na Bogh,
Obaake xhcan w npoxpa

Hu ruxo naya mo neémex cwoph.
Ha soge caxorap . a3pa.

Crpyit semux CYpaxy npenadbi,
Ilpex upix uygeca ca roga . . .
Kuua, myxa pexunban paau
Hu cnar B ranpms ca noga . .
Kap azexka, kakop pocua cpars,
Hu 6baa rarop upemit cwbr,
Brnnan us poj  meHcka mara
Hu cepaa e woaua ma Ophr.

I'aagu na crapera Momaxa
Hu weme Baakue CH BIACH.
Tpeneue cpatlii xx& ce crpaxa
Hu wotpi mwmasune Kpacsl.
Pxkoit ra oua Maxu  ceGh
Hu ypuo kuMa My riapoi . ..
Ubx sehajga samia w Ha weGh,
CinAT SHHKERIR € WOX BOJOIH.

Bex nou mpeuyd w ME® ymacHo
Hr mukaii moaua nb Bee jam:
Ha pbex mexora w Kpacus,
Ha Bcak wa Murexmn ruG un ram.
Jx0pase Hou & cnar oxbaa,
Hlo medh mayaa aymmma,
Hapx Bogou amopa w cexbiua
Ilpexeerno Gabpa ahewmga.

B wxma maamgt raaBoil KuMam,
Iloaw6 Bprasa xy raxGox,
Caamopst maeme cA Hrpaw,
Xoxoue, mmave ®oT 0TpoE,
Hu whxno paeime, crapma some :
wile ® xenb, ® yewh B uBumii paii !
B npoapaune 1ome cmwar Batoge . . .
Hu mnx, mperix & pec oxpait.

K ouaporaneii w Ophaanch
Oxmex swennx ma Tperiit jan,
Tax xonepuba w wo xbrmmk.
3aBHA CA B MPAK € XpHG MH naam . . .

MOAAHHHNKS.

Haxn osepoxs, ¥1 rayxuxs yGposaxs
Cracaxes whrorza Momaxm,
Beerpa pb samariaxs cypopsixs,
By noerh, womureh n rpyzaxs.
Ve J0HATROK CMHpEHOI
Cedh ormay crapems puas
I e o exepri Boszexennoi
CBATEIXE YTOAHNEOBT MOXMAE.

Opuazkast abrows y nopory

Honuxmen xmammm cpoei
Amaxopers woamacs Bory.

JAy6posst xbaaucs wepibii,
Tywann #axs osepoxs, xsaes

H xpacarui wbeaws Bh ofiaxaxs
Tuxonsko mo meby xarmacs.

Ha Boamt craas rasgbrs Momaxwh.

I'agaurs, HeBOABHO eTpaxa moOIHBIIL,
He xomers caws ceba momars . . .
H mwaurs : sasumban o
H npueswpban mipyrs ouars . . .
H eapyrs . . . aerss, kawsn thun nounas,
Bhaa, kaxn panmii enbrn xoaxoms,
Buxoxurs mennyisa maran
H soaua chaa y Gperows.

I'asgurs Ba craparo Momaxa
H uemers paamuble Baace, —
Craroii MOHAXT APOENTL CO CcTpaxa
H exorpurn ma es kpacsr.
Ona Mamursn €ro pykoiw,
Kugaersn Gnicrpo roaopoii . . .
0 sapyes nagyveso sehazom
Hoxn commoit crprIacs BoxHOM.

Beio wows me emaxnh erapuws yrpossi
H me woauaca whasui zems :
Hepexs coGoit ¢b HEBOIBRON AYNO
Bee sugban uyamoi ahem rbus.
JdyGpossr BROBL OxbaNck THMOMW,
Towaa mo obanxaws ayna,
H cuopa xhea mays Bogxox
Cpbrs, npeaccrna n Gabiua.

I'aspurs, EuBaers roaoso,
Ibayers mapaan myra,
Hrpaers, mwiemerca Boauow,
Xoxouers, maavers, Kakh T,
Jopers Momaxa, mhxmo cromers . . .
»MoHaxs, Mowaxs, ko xwh, ko wuh!*
W Bapyrs Bh BOXHAXT MPOZPATHKIXE TOHETE...
H see p1 rayboroi mrmmub.

Ha per it genn OTHICALMINKS CTPACTHLI
Banas owapopanuuxs Gperons
Cughas u ybst ®1aat npexpacho,
A vhab JomMaACK Cpefh AYGpOBD . . .
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Prognala tmo je divna zarja,
Meniha bilo ni nigder,

Le brado sivo dva veslarja
Tam videla sta sred jezer.
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Hporraaa m™x w AuREa 3apsd,
Menuxa Guro mh murjep,

Jde Opagx cusx gma Becaaps
Tax sugban cra cphy waep.

3apa WpOrmaJa TLMy HOMHYW —
Monaxa ne namat uneah,

N roasxo Gopopy chaymw
Maaswmmen pirbas v pogh.
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"‘>9'$ & o T
£ -

Ruske drobtinice.

Lakota je dala povod novi uredbi ,chlébozapasnych maga-
zinov,* tako da bode vsakih 300 hif moralo imeti tako Zitno skla-
disée, v katerem se bode hranilo Zito pa se obnavljalo vsakih 9 let.
Spomladi dajo se iz njih Zitna posojila potrebnim, jeseni pa se ima
posojeno Zito vraéati. Da se pa napolnijo skladii¢a, morale bodo
obéine obsejati nekaj desetin v ta mamen. Zakon dobi veljavo po-
tetkom bododega leta,

Sindikat Petrograjskih bank in jedne Moskovske prevzel je
razprodajo novega Zeleznikega posojila in sicer za Rjazansko-
Uralsko in Kursko-Kijevsko Zeleznico. Obveznie se je izdalo na
£5,000.000 rubljev, in se ne bojé za vspeh. To dokazuje, da nastopajo
ne gledé na glad redni denarni odno3aji. Vreduostni papirji v
obée dobivajo pocasi vedno vefo ceno.

Kupec Solodnikov je Zrtvoval na ustroj nove klinike nakoZnih
bolezni) pri Moskovskem vseuéilisén 200.000 rub.

Snuje se zakon proti stundistom. Ta zakonska osnova priznaje,
da je Stundizem protidrZaven iu protiverski. Za to so opredeljene
stroge kazni za obradanje v to sekto, ali za zasmehovanje pravo-
slovja. Stundisti tudi ne bodo mogli zavzemati sluieb v kmetski
samoupravi. Tudi pravoslavno druino bodo smeli imeti Stundisti
le, é¢ bode strogo vriili svoje verske dolZnosti.

Rusija vidi na Zapadu in pri sebi doma Skodljive nasledke
propadanja plemiskih posestev, ki tako hitro prehajajo v roke Spe-
kulantov. Za to je storila uZe mnogo, da si ohrani ta stan in po-
sestva: ustrojila je ,dvorjanskij bank“ in tudi drugaée poskrbela
v ta namen. Sedaj pa je izbrano posebno poverjenstvo iz visokih
¢inovnikov in drugih veifakov, da se to vpraSanje Se bolj preuéi
in vrimerno resi,

»Vest, Fin* porota o vnanji trgovini za minolo leto na-
slednje: Od 1. januvarija do 1. decembra 1891. 1. odpustila je Ru-
sija za svoje meje na 669.146.000 rub. svojih tovarov, a tujih spre-
jela je na 821,018.000 rub. Torej izvoz previsel je uvoz ved nego
na polovino. Vsa vnanja trgovina znadala je 990,159.000 r. Pri-
merno z letom 1890. poveéal se je izvoz na 7,811.000 rub., ali na
4:8°/,; privoz pa se je skréil na 80,353.000 rub., ali na 8:5°/. Privoz
zlata i srebra v denarju i zlitkih narastel je ve¢ nego na 3'/, krat,

Cn wipy no mutkh, rozomy pydaxa

od 21.492.000 rub. do 78,023.000 rub., a izvez se je pomanjSal
samo na 17.000 rub. Kaj porefejo dotiéne Stevilke za leto 18922!

Juzno-zapadno Rusijo je nemdka kultura, alias nemska odrt-
nija likala i mikala, da jo je skoro zavsem ogolila. Tej bezboZni
golazni so v novejsi dobi zafeli resno protiviti se, i nedavno je
ministerstvo notranjih poslov potrdilo sklep hersonskega zemstva
gledé odeskega okraja, da morajo povsed, kjer je le kolitkaj moznv
te strasne goljave Zalostne nemske kulture zasajati umetno z drevjem,
katero se najbolj prijema i vjema s tamosnjo prirodo. Tudi tukaj
veljajo besede: Tandem aliquando . . .

Iz Voroneia dohajajo vesti, da po vsej guberniji silno padajo
Zitne cene, ker so mestni (tamosnji) Zitni bogaéi — veliki posest-
niki zafeli privaZati na trg svoje pridelke, o kojih so moléali tako
dolgo, nadejaje se straSanske draginje spomladi. Ali ti trdo-
sréni pticki so se prevarali v svojih nakanah, i res je, tudi od
drugod gredo porodila, da Zito pada, pa¢ pa zelo raste cena Zivinski
krmi.

28. oktobra proSlega leta praznovali smo tukaj 25letnico
carske svatbe. Kneginja Obolenskaja redila ali sklenila je uveko-
vetiti ta veliki dogodek ruskega carskega doma z dobrim delom
Sovmestno (skupno) z nekaterimi drugimi pridvornimi i drugimi
znatnimi gospemi zalela je nabirati denarna darila, iz katerihhode
ustanoviti zalogo, od koje bodo obresti razdavale se najrevnifim
devicam, skonéivdim ali dovrsiviim vspesno kak Zenski prijut ali
internat i skleniviim vstopiti v zakonski stan. Zaloga je v teku
nekolikih dnij dosegla izdatno vsoto 80.667 rub. 44 kop. To novico
vam porotam zato, da bi razvidel, kdor hoce, kako je rusko Zensko
srce ljubveobilno, kako ono nahaja raznotere sluéaje, da bi pokazalo
svojo ljubezen k svojemu revnemu sobratu i sosestri. Ne gledé na
velikanske razmere blagotvornosti na prid trpeéih lakoto, vendar
le druge dobrohotne ustanove od &rmega leta ne trpé, ampak ra-
stejo stare i naraséajo nove: ,Rihmlich ist es viel zu konnen,
Herrlich ist es weise sein; Aber gottlicher und schomer Ist des
Herzens edle That.“

V moji zapisni knjiZici ni pripisano ime pesnika teh zlatih
besed, istega i istinitega zreala ruskega dobrega srea v obée, po-
sebno pa dobrote ruske Zenske . .

Bozidar Tvorcov,

Ogled po slovanskem svetu.

a) Slovenske dezele.

‘Staroslovensko bogosluzje v Istri. L' Eco del Li-
torale“, italijansko pisani list, ki se prifteva sam konserva-
tivnim, rimsko-katoli¥kim organem, predrznil se je {ajiti zgo-
dovinska dejstva o staroslovenskem bogosluZenju v Istri in
v obée na Primorskem. Mi imenujemo to drznost, ker se

pojavlja v isti dobi, ko je stavil kanonik dr. Volari¢ v
istrskem dez. zboru, tudi v ,Slov. Svetu® uZe prijavljeno in-
terpelacijo, katera se opira na Se vidna dejstva, na doku-
mente Skofov in mnogoterih papeZev, torej na neoporefne
dokaze, da staroslovensko bogosluZenje je zgodovinsko in
celé e zivo dejstvo v Istri. O tem dejstvu svedoéijo poleg



118
tega Se napisi, vsekani v razne kamne istrskih in primorskih
cerkvdi, itd. Raznih teh dokumentov ne wni¢i ved noben za-
vestni vandalizem, kateri je poZgal in pogubil na stotine
in stotine drugih listin po raznih kapitulskih in posvetnih
arhivih. ,Edinosti® v 2. izdanju od 20. t. m. porotajo )iz
Gorice, da spis, ki taji navedeno dejstvo v ,Eco del L.%,
je bil pisan v Poreéu, in sicer v Skofovski paladi, in da
pladilo za dotitno prilogo je pridlo iz Porefa. ,Skofovska
pisarnica®, porota ,Ed.“, ,je vrhu tega narolila e posebe
100 iztisov one priloge, katere je tudi dobila in placala®.

Komenskega veter je praznovalo 19. t. m. v Ljub-
ljani uditeljstvo kranjsko. Nadzornik prof. V. Zupanéi¢ je v
slavnostnem govoru poudarjal brezmejni pomen Komenskega
za obCe Solstvo. Bilo je mnogo utiteljev in e ve¢ uéiteljic
tudi s kmetov, in je bilo prisotnih mmogo roedoljubov in
dostojanstvenikov. Ves program so krasno izvrdili,

+ France Goljev&&ek, goriski Slovenec, svecenik, napo-
sled zupnik v Batujah v Vipavski dolini, je umrl v 43. letu
zivljenja. Znan ni po kakih spisih, dasi je bil sposoben
tudi za pisateljsko delo, in je bil ve$¢ ma'o ne vseh in to
glavnih slovanskih jezikov. Hranil pa je kot sorodnik roko-
pise pokojnega slovenskega pisatelja in znamenitega lingvista
Stefana Kocijantita. Goljevitek ni prigel do tega, da bi
vsaj nekoliko teh rokopisov priobéil sam; Zeleti je, da pri-
dejo v dobre in zanesljive roke. Ostalina iz bolgarcine je
za S'ovence Se vedno posebne vrednosti. Pokojni Goljevicek
bil je blaga dufa, tiho delujo¢ in napredujof, zanimajot se
za slovensko domovino posebe. Podpiral je slovenska drutva,
knjizeynost in Casopisje. Spadal je tudi med one mislete in
zavestne sveCenike, ki se ne dajo terorizovati po novih rime-
katolikih ; najlep& dokaz temu je to, da je bil naroCen
tudi na ,Slov. Svet.

Ni davno, kar je umrl na GoriSkem Anton Cr v, tudi
svecenik, in nekoliko znan tudi kot slovenski pisatelj. Tudi
ta je poznal v %e veli meri slovanske jezike, proucaval ¢esko
knjiZevnost uZe kot gimnazijalec ter je kot tak vplival tudi
na druge dijake, Pos'ednja leta se je bavil rad s cerkveno
vstofno zgodovino, sosebno na Ruskem. Bil je jako nadarjen
in si je kljubu zaprekam, ki so se mu stavile, pridobil tudi
utenost. On, da bi bil imel gmotno podporo v pravi Cas, bil
bi postal velik uenjak v slovanoznanstvu, oziroma slovanski
dejatelj. In da bi ne bil vedno odkrit v svojih izjavah, bil
bi si priboril tudi mitro, katere bi bil gotove vrednidi, nego
kak njegovih soSolcev. — No obema navedenima pokojni-
koma je bilo dano vsaj to, da polivata v ljubljeni zemlji
slovenski.

Istarska posujilnica v Puli, registrovana zadruga na
ograniteno jamcenje, je razposlala svoje prvo ,Izvjedce i
obrafun za prvan upravnu godinu ed 1. sept. 1891 do 31.
dec. 1891.% Ustanovila se je 12. jul, zafela pa je delovati
1. sept. 1891. Konec leta je imela nze 176 zadrugarjev
s 217 delezi, ki so vpladali 2170 gld. in jaméijo Se za
drugih 19530 gld., ker vsak delez daje povrh gotovega
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vpladila gld. 10 Se 9 krat toliko porodtva. StareSinstvo je
imelo 18 sej. DruStve je dobilo 56 hranilnih vlog od 27
vloZnikov, ter je imela na koncu 7378 gld. 90 kr. hranilnih
viog. Posodila je zadruga 8914 gld., vrnili so ji 659 gld.
Posojila je razdala v 5 okrajev. Cistega dobitka je bilo
140 gld., ki se porabijo za prihrano ali rezervni fond. Vlaga
se denar po 4Y1°/, dobiva pa na obresti, doloZene od slu-
taja do sludaja. Nadzorni odbor je nadel vse v popolnem
redu. Glavna skup3¢ina 20. marcija t. 1. je potrdila obratun
za 1. 1891. Izbrano je poprejSnje stareSinstvo z istim nad-
zornim odborom : Predsednik je dr. M. Laginja. V prvih
4 mesecih se je pokazal lep zaletek ; nadejati se je, da ta
prepotrebna posojilnica bode razvijala se po vsem ugodno.
Obrestij od vlog so razmerno visoke; zadruga je v izbornih
veS¢ih rokah. Duhovenstvo utegne v prvi vrsti prispeti z znat-
nimi vlogami tej zadrugi, ker s tem pomore sebi, kakor na-
rodu. V obée pa je Zeleti, da se imoyiti in neimoviti Slovani
istrski oklenejo te zadruge, velike pomocnice in tolaZnice
narodu.

b) Ostali slovanski svet.

Driavni zbor Dunajski pri¢ne svoje delovanje zopet
26. t. m. NajvaZnejSa tocka bode sedaj vladna predloga o
valuti. Slovanski poslanci imajo vzrokov dovolj, da se
dobro pripravijo na razpravljanje o teh predlogah. Poleg
stvarne vaznosti bode posebnega pomena tudi to¢ka o imenih
novega denarja; vpralanje nastane, ali postavijo, na pr.
le latinski naslov novemu zlatemu denarju in podrejenemu
srebrnemu in drugaénemu drobizu, oziroma tudi novim de-
narnim papirjem, ali pa se ustreZe samo nemdki in mad-
jarski narodnosti, v tem ko se bodo 3e nadalje prezirale
celé na denarnih papirjih druge narodnosti. Zadnji¢, ko je
8lo za dolotbo teksta na bankoveih, so Pcljaki zakrivili, da
niso dobili ne oni ne drugi Slovani teksta na bankovcih
tudi v svojih jezikih. Ko bi ne bili Poljaki zaslepljeni, na-
dejati bi se bilo, da doseZejo v naslovih in v obCe v tekstih
na denarjih Slovani narodno jednakopravnost. Pripomnimo
zopet, da ravno pri denarju more pokazati pojedinec in
narod svojo samozavest; saj Se divjaki jemljejo le tak denar,
kateri ugaja njim; toliko potrebnife je, da se slovanski po-
slanci odlo¢no potegnejo pri denarju za narodno jednakoprav-
nost v ustavni drzavi. Veé v uvodnem ¢&lanku.

0 Spindiéu piSejo sedaj mnogo slovanske, nemske,
italijanske in tudi oficijozne novine. Spinéi¢ je tudi sam
Jjavno pojasnil svoje postopanje, zaradi katerega je odpuScen
iz sluzbe. Mi priob®ujemo v danadnji §t. 2 interpelaciji, jedno
stavljeno v istrskem, drugo v goriSkem dezelnem zboru.
Tudi v kranjskem deZ. zboru se je Ivan Hribar dotaknil te
zadeve. Kakor porotajo novine, govorili bodo o tem odpus-
Cenju sosebno tudi mladoCedki poslanci v drZavnem zboru.
Konstatujemo, da so bile doslej mnoge novine zaplenjene na
Slovenskem in Hrvatskem zaradi razgovarjanja Spindiceve
zadeve. Kakor se vidi,bode Se prilika porodati o njej.
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Drustvo sv. Jeronima je imelo 17. pret. mes. glavno
skapstino, Za leto 1891. je dalo svojim Clenom 4 knjige:
1. Danica za 1. 1892.; 2. Opis naSe zemlje ili
ertice iz oblega zemljopisa, sastavio Lovro Matagié, ravn.
ntite!j u Gorama; 3. Na§i griesi, napisao Ivan Filakovac,
utitelj u Garéinu; 4. Pripoviesti iz Hrvatske poviesti, III.
dio, napisao prof. Vjekoslav Klai¢. Knjige imajo 41 tisk.
pol in 19 slik, tiskane so v 63.000 odiisih. — Drustvo
Steje sedaj 9813 &lenov. Ana udova Stetinac iz Koprivnice
je darovala 200 gld. v namen, da se 40 otrok Zupe Ko-
privniSke vpiSe za dosmrtno Clene 3. reda. Za knjige se je
potrosilo 9734 gld. Skupna imovina znaSa 127.203 gold.
90 kr. Natefaj za nagrado od 400 gid. je bil brez vspeha,
ker ni doSel primeren spis, pripovedka za preprosti narod.
Drudtvo se preseli letos v lasten nov dom, ki stoji 75.000
gold. Odbor stari se je zopet izvolil. Tudi drudtvo sv. Je-
ronima napreduje, dasi ne v taki meri, kakor jednaka slo-
venska druzba sv. Mohora.

Drustvo sv. Save ima po svojem letodnjem izvestjn
ali porotilu naslednje imetje: 1 v zemljiStu in stavbi sve-
tosavskega doma 113.864 dinarjev; 2. v stalnem denarnem
zalogn 234.370 din.; 3. v premifnem denarnem zalogu go-
tovine 3.323 din.; 4. na 2 zemljis¢ih 10.000 din.

.Srpska kraljevska akademija“ je imela, kakor
vsako leto, tudi letos v dan proglasa kraljevine v Belgradu
svefano sejo. Sedanji tajnik, akademik M. B. Mulievié je
precital izvestje. o delovanju akademije za 1. 1891. Dose-
danje ,Srpsko uleno drudtvo“ se je zdruZilo s ,Srpsko
akademijo*, iz prvega je postalo 8 ¢lenov rednih Elenov
akademije ; ostali ¢leni ulenega druitva so postali pa Castni
¢leni akademije; poslednja je tudi pomnoZila ¢lene za 5;
také da bode imela sedaj 34 Clenov. Vse imenje Srpskega
ufenega drustva se sestavlja z imenjem ,Cpucke kpabescke
akajiexuje”, jednako vsi njegovi legati in zapuCine. Aka-
demija je odlotila podporo ,Narodnemu muzeju*, sklenila
podiljati svoja izdanja nekaterim srpskim druStvom, katera
se v tujini bavijo z nauko, sprejela je delo ,Geologija Srbije*
akadeniika Jov. Zujoviéa, ki se je trudil za ta spis 10 let.
Akademija je izdala 5 svojih ,Glasov (256—30) in 7 knjig
»Spomenikov® (8—14). 8. Spomenik obseza: ,Narodni
vozovi iz Donjega Lapca* (v Gornji Granici) od V. V. Vu-
kasovi¢a, — jeden prispevek ve¢ za proucavanje narodnih umo-
tvorin te vrste. 9.in 10. spomenik obsezata spise o srbski
zgodovini, geografiji srbske zemlje proslega veka, 11. Spo-
menik ima: ,Sto pismenih dokumenata®, katere je naSel dr.
K. Iredek v arhivih : Dubrovaskem, Kotorskem in Zadarskem,
ki se dostajejo srbskega naroda. 12. Spomenik obseza delo
Brusine: ,Tice hrvatsko-srpske* (II. del; prvi je tiskan v
I. Sp ) Jagicev spis: ,Pasyx n ¢uirosopuja“ izSel je v 13.
Spom. Akademija je bila v zvezi z 62 druzbami nauénimi
v Evropi, med katerimi je tudi nova ¢eSka akademija. V
tej svecani seji akademije je imel naposled Jov. Ristié, iz-
brani akademik, pristopno besedo ,.Ieomoxx Pamke x ocio-
Gohemwe Cpomje*.

SLOVANSKI SVET.

B - 119

Ceska akademija ima letnih dohodkov 48.157 gld.
Za pisarno, publikacije, dolofene remuneracije in knjiZnico
in dr. potrosi 9700 gld,, in iz rezervnega fonda pripada
1444 gld. Ostaje za 4 razr. akademije 36.012., tako da more
vsak razred za 1. 1892 potrositi 9253 gld.

Ceski darovi. ,Ustrédnf Matici Zkolské* so nabrali
doslej 165.800 gld., drudtvu ,Komensky* na Dunaju 9058
gld., za Husov spomenik 56.280 gld., za Slovake 1515 gld.

Na hrvatskem vseuéili§éu predavajo v 2. poluletju
dr. Pliveri¢ : Hrvatsko-ugarsko drZavno pravo i upravno za-
konoslovje; — Smidiklas: Pisci o historiji hrvatskoj do
konca 11. vieka; — Pavié: Akcenat i metrika hrvatska i
(u seminaru) sintaktitne vjezbe; — dr. Maretié: Citanje i
tumacenje Nestorove kronike; Citanje litavskijeh pripovijedaka
iz Stajherove Gitanke i vjezbe u staroslovenskoj gramatici i
etimologiji; — dr. Celestin: M. Lermontov, njegov Zivot i
djela vz citanje odabranih njegovih pjesama i o ruskom na-
glasku.

V zimskem teaju je bilo na hrvatskem vseuéiliséu
skupno 415 sluateljev, in to 280 rednih, 105 izrednih in
30 farmacevtov.

Med ogerskimi Rusi v suzljavsko-sereCanskem okraju,
bereSkega komitata je tudi glad; 4000 ljudij pima ko3deka
kruha. Bili so uZe slufaji smrti. Vladni organi so Se le sedaj
zvedeli za to.

Poljaki na Poznanjskem. Kaka je z njib narodnostjo,
vidi se tudi iz tega, da je v tej kneZevini, sredi¢u nekdanje
Velike PoljSe, na srednjih Solah 296 uciteljev, a med temi
samo 16, ki niso Nemeci!

Razstava dr. Holuba v Pragi otvori se 30. t. m.
Razstava ta je bila lani v Dunajski Rotundi, a niso je obi-
skovali, kakor je zasluZila; nemsSki listi je niso priporocali,
zato ker je dr. Holub feSkega pokolenja. Da bi bil razstavnik
kak Nemec, proslavljala bi se bila tudi razstava. Ta je po
obsegu izredno velika in zlasti v Zivalstvu bogata. Poudna
pa je na vse strani in kaZe sosebno tudi ustroj divjadkih
plemen. Vel se &lovek nauéi o prvotnih stopinjah kulture na
Holubovi razstavi pri jednem obisku, nego iz debelih in
drugih knjig. Ker se Slovani bavijo sosebno sedaj z lastnimi
Zivimi in mrtvimi starinami, ne bode jim brez dobitka Ho-
lnbova razstava, katera sama po sebi, razun njenega lastnika,
nima opraviti Cisto ni¢ s Slovanstvom.

Sloga kranjskih deZelnih poslancev. ,Reminiscence 1.
v ,SL Nar.® od 16. t. m. kaZejo, da so se slovenski po-
slanci razcepili na 3 oddelke: pod predsednistvom vlad. so-
vetnika Murnika je klub narodne stranke; Suklje je pridruzil
sebi Se 2 druga tovaria; dr. Papez je ostal ,divjak*, ostali
pa sestavljajo svoj oddelek pod nadelnidtvom Klunovim. S pret-
vezo ,liberalstva® ,konservativna® stranka mede od sebe
cel6 Murnika, Svetca itd. Da bi Klunova stranka le ne
vedela, kaj dela! Sicer pa se povrnemo h kranjskemu dezel-
nemu zboru.
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Sinoda zjedinjenih Rusov avstrijskih je zborovala,
kakor znano, prole jeseni v Levovu. Sedaj je papeZ potrdil
njene sklepe. ,Gazeta Narodova* porofa, da ne bode nikake
premene v cerkovnem in obrednem ustrojstvu, a tudi uve-
denje celibata in zravnanje koledarjev se je odloZilo na ne-
dcloten ¢as. ,Tax. Pyen* pravi, da to, Cesar niso mogli
doseli sedaj, ponavljali in zahtevali bodo pa na bodotib
sinodah. Kajti v bodole bodo skrbeli, da ne pridejo glaso-
vat taki sveleniki, ki bi se, kakor lani, upirali novouve-
denjem. Proti sklepom za celibat, zravnanja koledarjev in
skrajSanja bogosluZenja da niso niti také zvani radikalei, ki
uze sedaj sogla¥ajo z mitropolitom. Zapad rije nepremicno
tudi v cerkev zjedinjenih Rusov.

Bukovinski deZelni zber je na novo sestavljen, in
sicer tak,0 da ima vlada vse stranke v rokah, jednako, kakor
v Dunajskem drz. zborn. Vlada je zadovoljila Poljake, Ar-
mence in ruske novoériste. Romunei bodo imeli 14, Poljaki 5,
novoéristi 4 in Nemei 7 glasov. Romunci so izgubili najveé,
dasi so po Stevilu krepki, kakor poprej. To, kakor mislijo
previdni politiki, dovede Romunce polagoma k sloznemu
postopanju z bukovinskimi Rusi, kateri jedini poleg Romuncev
so avtohtonni narod v Bukovini. DeZ. zbor te pokrajine se
sklie Se le sedaj prilicno.

Stefan Marko Daxner, rojen 1823. 1. v Tisoven na
Slovaikem, je ondi umrl 11. t. m. Bil je jeden prvih deja-
teljev in voditeljev slovaSkega naroda. L. 1848 se je udelezil
vstaje slovaike proti Madjarom ; bil je zaradi tega obsojen na
smrt, pa romiloiten. V kuzen je moral stopiti v vladno
sluzbo; v tej so ga premestili na kraj, kjer je Zivel kakor
v prognanstvu. Med znamenita njegova dela spada znani Me-
morandum, zgodovinska listina, v kateri so bile spisane pravne
in praviéne zahteve s'ovadkega naroda. Daxnerja je cenil in
ljubil ves navod; ob pogrebu so prisli pojedinei in drndtva od
dale¢ okolo, na tisofe in tisofe naroda se je zbralo ob go-
mili. Daxner je spadal k onim voditeljem slovanskim, Castit-
ljitvim ofakom, kakor jih je le malo vel med njimi. Vefen
mu spomin !

DeZelni zbori, razun Se ne sklicanega bukovinskega,
so prenehali svoje zborovanje. (Ceski je sklenil, da se
punktacije odloZijo na ugodnisi ¢éas; vlada pa vendar
dela dalje na ograniéenje sodnijskih okrajev po narod-
nosti. O sklepih nekaterih zborov bomo Se porecali. V
obde pa je pripomniti, da so zborovanja deZelnih zborov
bila bolj neugodna nego ngodna zaradi nasprotnikov,
pa tudi zaradi nesloge med slovanskimi zastopniki.

Dr. Ferjanéié, drzavni poslanec slovenski, jeden
najbolj§ih nasih zastopnikov, je imel veéi govor pred
svojimi volilei na Rakeku, ki ga je v celoti priobéil
+SL Narod* 20. t. m. Ta govm ni brez pxotlslovu kaie
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pa v obée ne samo, kako misli ta poslanee, ampak
vecina slovenskih poslancev na Dunaju. Zato tudi
ni ¢uda, ako sili ta govor ravno také h kritiki, kakor
postopanje mnogih slov. drz. poslancev. G. poslanec se
nadeja, da slovenski poslanci, delujo¢ zdruzeno po do-
loéenem értezu, polagoma izposlujejo svojemu narodu
pogoje za obstanek in napredek. Gotovo, ako bi bil ta
¢rtez prav dolocen, to pa je pa odprto vprasanje; do-
sedanji ,Crtez* v resnici ni pravi, in naj ga presoju-
jemo na katero koli stran. Dokler se slovenski poslanci
ne oklenejo pravih slovanskih zastopnikov, ne dosezejo
nikakih pogojev slovenskemu narodu za obstanek in
napredek. Poprej priboré te pogoje ostali pravi slo-
vanski poslanci Slovencem in celd proti zaslugi in volji
slovenskih poslancev, nego ti poslednji. Tako napaéna
po nasem preverjenju je politika slovenskega oddelka, ki
je zdruzen s klubom konservativeev v drzavnem zboru.

Knjizevnost.

Dalmacija. 1z dijela ,Avstro-ugarska monarhija*, opi-
sana i ilustrovana. Hrvatski prevod, ki ga priobéuje knjigar
F. Marsi¢ v Spljetu. izSel je doslej v 2. zvezku. Stoji svezdié
30 kr.

Essa historique sur I eglise chrétienne primitive des
deux rites ches les Slaves. Maciejowski.

Aeronue Maruye Cpnexe. l1zaSla je 168. knjiga.
Med drugim obseza: Ilap Jopaw. Xucropmjcka rparegiuja
y ner wmmosa. Haummcao Mura Ilonosuh. (Koneec.)

Laacwuyu cpnexoz yuenoz opywrea, lzasla je 75.
knjiga. Obseza med drugim: Marepujaxn sa weropujy
Ipre Tope. Ox Mapka Jparopmha. — MWeropmjexn cmoxe-
g cpneg. Ox I'aspmaa Burkoswha. — I'paba sa nomm-
TIMKY HCTOPH]Y Cpleky Hopora Bpexena. Oj Mimtoma Miuru-
capmhesinha, — Hayuno mrpaxnpawe u ojpebeme rpamime
Hapojxa Gaikanckor moiyocrposa. Ilpexzor Jmurpija By-
puha.

Pyeccxas Budaiorexa. 1892, roxs. Magamie M. H.
ITexexa. Brmycxs II1. Maprs, Vsebina: Boitwa w Mups.
Poxans rp. J. H. Toacroro (Crp. 321—400). Ta biblio-
teka izhaja v snopicih 12 krat na leto ver prinasa v
vezani in nevezani besedi najboljSa celotna dela prvih
velikoruskih pisateljev, zajedno s slovarceki na malo-
ruskem jeziku. Stoji 2 gld. 40 kr. na leto. Adresa:
Haxaremscrro , Pycckoli Butxiorexn® so Jposh (Lemberg),
bmxapcxaﬂ 3:mua N. 13.

SLOV NbKI S\ b'l“ xzhnja 10 in 2o dnn vaal\egn meseca. Ccna mu je za zunanje narocmke 78 celo l-.fo 4 gld za pol leta 2 gld
in za Cetrt leta 1 gld. Za dijake in ljudske ufitelje stoji celoletno 3 gld. 60 kr. poluletno 1 gld. 80 kr. in &etrtletno 90 kr. — Posa-
miéne Stevilke se prodajejo po 18 kr. — NaroZnina, reklamacije in dopisinaj se podiljajo ¥F. Podgornikn v Trstu, ulica Farneto §t. 44

Tisk tiskarne Dolenc — Izdajatelj, lastnik in uredmk Fran Podgornik.



